
H.G. Liddell, R. Scott, H.S. Jones R, McKenzie - A Greek and English Lexicon (1940)

- A Simplified Edition , by Didier Fontaine - www.areopage.net - 

culourge/wculourge/wculourge/wculourge/w to work wood

culourgi/aculourgi/aculourgi/aculourgi/a a working of wood, carpentry

culofa/gojculofa/gojculofa/gojculofa/goj eating wood

culofore/wculofore/wculofore/wculofore/w to carry a stick

culofo/rojculofo/rojculofo/rojculofo/roj carrying wood.

cu/loxojcu/loxojcu/loxojcu/loxoj a thicket, copse

culo/wculo/wculo/wculo/w to make of wood.

cu/lwsijcu/lwsijcu/lwsijcu/lwsij the woodwork of a house, frame-work

cuneei/kosicuneei/kosicuneei/kosicuneei/kosi twenty together

cunh/iojcunh/iojcunh/iojcunh/ioj common property, common stock

cunh/wncunh/wncunh/wncunh/wn a joint-owner, partner in

cunodoth/rcunodoth/rcunodoth/rcunodoth/r the free, bounteous giver

cuno/jcuno/jcuno/jcuno/j common, public, general, concerning

cuno/frwncuno/frwncuno/frwncuno/frwn friendly-minded

cunoxarh/jcunoxarh/jcunoxarh/jcunoxarh/j rejoicing in common

cure/wcure/wcure/wcure/w to shave

curh/khjcurh/khjcurh/khjcurh/khj keen as a rasor

curo/ncuro/ncuro/ncuro/n a rasor

cusmh/cusmh/cusmh/cusmh/ scrapings

custh/rcusth/rcusth/rcusth/r a graving tool

custi/jcusti/jcusti/jcusti/j a xystis, a robe of fine material, a robe of state

custobo/lojcustobo/lojcustobo/lojcustobo/loj spear-darting

custo/ncusto/ncusto/ncusto/n the polished shaft

custo/jcusto/jcusto/jcusto/j scraped, polished

custo/jcusto/jcusto/jcusto/j a covered colonnade

custofo/rojcustofo/rojcustofo/rojcustofo/roj carrying a spear

cu/wcu/wcu/wcu/w to scrape, plane, smooth

o)a/o)a/o)a/o)a/ woe, woe!

o)ari/zwo)ari/zwo)ari/zwo)ari/zw to converse

o)aristh/jo)aristh/jo)aristh/jo)aristh/j a familiar friend

o)aristu/jo)aristu/jo)aristu/jo)aristu/j familiar converse, fond discourse

o)/arojo)/arojo)/arojo)/aroj familiar converse, fond discourse, chat, talk

o)/aro)/aro)/aro)/ar a wife

o)beli/skojo)beli/skojo)beli/skojo)beli/skoj a small spit

o)belo/jo)belo/jo)belo/jo)belo/j a spit

o)bolo/jo)bolo/jo)bolo/jo)bolo/j an obol

o)bolostate/wo)bolostate/wo)bolostate/wo)bolostate/w to weigh obols: practise petty usury

o)bolosta/thjo)bolosta/thjo)bolosta/thjo)bolosta/thj a weigher of obols

o)bolostatikh/o)bolostatikh/o)bolostatikh/o)bolostatikh/ the trade of a petty usurer, usury

o)/briao)/briao)/briao)/bria the young of animals

o)brimoergo/jo)brimoergo/jo)brimoergo/jo)brimoergo/j doing deeds of violence

o)brimo/qumojo)brimo/qumojo)brimo/qumojo)brimo/qumoj strong-minded

o)brimopa/trho)brimopa/trho)brimopa/trho)brimopa/trh daughter of a mighty sire

o)/brimojo)/brimojo)/brimojo)/brimoj strong, mighty

o)gdo/atojo)gdo/atojo)gdo/atojo)gdo/atoj the eighth

o)gdoh/kontao)gdoh/kontao)gdoh/kontao)gdoh/konta eighty
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o)gdohkontate/ssarejo)gdohkontate/ssarejo)gdohkontate/ssarejo)gdohkontate/ssarej eighty-four

o)gdohkontou/thjo)gdohkontou/thjo)gdohkontou/thjo)gdohkontou/thj eighty years old

o)gdohkosto/jo)gdohkosto/jo)gdohkosto/jo)gdohkosto/j eightieth

o)/gdoojo)/gdoojo)/gdoojo)/gdooj eighth

o(/geo(/geo(/geo(/ge indeed

o)gka/omaio)gka/omaio)gka/omaio)gka/omai to bray

o)gkhro/jo)gkhro/jo)gkhro/jo)gkhro/j bulky, swollen

o)gkhth/jo)gkhth/jo)gkhth/jo)gkhth/j a brayer

o)/gkiono)/gkiono)/gkiono)/gkion a case for arrows and other implements

o)/gkojo)/gkojo)/gkojo)/gkoj the barb

o)/gkojo)/gkojo)/gkojo)/gkoj bulk, size, mass

o)gko/wo)gko/wo)gko/wo)gko/w to heap up

o)gku/llomaio)gku/llomaio)gku/llomaio)gku/llomai to be puffed up

o)gkw/dhjo)gkw/dhjo)gkw/dhjo)gkw/dhj swelling, rounded

o)gkwto/jo)gkwto/jo)gkwto/jo)gkwto/j heaped up

o)gmeu/wo)gmeu/wo)gmeu/wo)gmeu/w to move in a straight line

o)/gmojo)/gmojo)/gmojo)/gmoj any straight line, a furrow

o)/gxnho)/gxnho)/gxnho)/gxnh a pear-tree

o(dai=ojo(dai=ojo(dai=ojo(dai=oj goods with which a merchant travels

o)da/co)da/co)da/co)da/c by biting with the teeth

o)da/cwo)da/cwo)da/cwo)da/cw to feel a biting, stinging pain, feel irritation

o(da/wo(da/wo(da/wo(da/w to export and sell

o(/deo(/deo(/deo(/de this

o(deu/wo(deu/wo(deu/wo(deu/w to go, travel

o(dhge/wo(dhge/wo(dhge/wo(dhge/w to lead

o(dhgo/jo(dhgo/jo(dhgo/jo(dhgo/j a guide

o(/diojo(/diojo(/diojo(/dioj belonging to a way

o(/dismao(/dismao(/dismao(/disma a road-way

o(di/thjo(di/thjo(di/thjo(di/thj a wayfarer, traveller

o(doiplane/wo(doiplane/wo(doiplane/wo(doiplane/w to stray from the road, wander

o(doiplanh/jo(doiplanh/jo(doiplanh/jo(doiplanh/j straying from one road into another, wandering about

o(doipore/wo(doipore/wo(doipore/wo(doipore/w to travel, walk

o(doipori/ao(doipori/ao(doipori/ao(doipori/a a journey, way

o(doipo/riono(doipo/riono(doipo/riono(doipo/rion provisions for the voyage

o(doipo/rojo(doipo/rojo(doipo/rojo(doipo/roj a wayfarer, traveller

o)dontofo/rojo)dontofo/rojo)dontofo/rojo)dontofo/roj bearing teeth

o)dontofuh/jo)dontofuh/jo)dontofuh/jo)dontofuh/j sprung from the dragon's teeth

o(dopoie/wo(dopoie/wo(dopoie/wo(dopoie/w to make

o(dopoi/hsijo(dopoi/hsijo(dopoi/hsijo(dopoi/hsij a making of roads

o(dopoii/ao(dopoii/ao(dopoii/ao(dopoii/a the work of a pioneer

o(dopoio/jo(dopoio/jo(dopoio/jo(dopoio/j one who opens the way, a pioneer

o(do/jo(do/jo(do/jo(do/j a threshold

o(do/jo(do/jo(do/jo(do/j a way, path, track, road, highway

o(douro/jo(douro/jo(douro/jo(douro/j a conductor, conductress

o(dofu/laco(dofu/laco(dofu/laco(dofu/lac a watcher of the roads

o(do/wo(do/wo(do/wo(do/w to lead by the right way
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o)duna/wo)duna/wo)duna/wo)duna/w to cause

o)du/nho)du/nho)du/nho)du/nh pain of body

o)dunhro/jo)dunhro/jo)dunhro/jo)dunhro/j painful

o)dunh/fatojo)dunh/fatojo)dunh/fatojo)dunh/fatoj killing

o)/durmao)/durmao)/durmao)/durma a complaint, wailing

o)durmo/jo)durmo/jo)durmo/jo)durmo/j a complaining, lamentation

o)du/romaio)du/romaio)du/romaio)du/romai to lament, bewail, mourn for

o)durtiko/jo)durtiko/jo)durtiko/jo)durtiko/j disposed to complain, querulous

o)durto/jo)durto/jo)durto/jo)durto/j mourned for, lamentable

)odu/sseia)odu/sseia)odu/sseia)odu/sseia the Odyssey

)odu/sseioj)odu/sseioj)odu/sseioj)odu/sseioj of Ulysses

o)du/ssomaio)du/ssomaio)du/ssomaio)du/ssomai to be wroth against, to hate

o)dwdh/o)dwdh/o)dwdh/o)dwdh/ smell, scent

o(dwto/jo(dwto/jo(dwto/jo(dwto/j passable: practicable

o)zale/ojo)zale/ojo)zale/ojo)zale/oj branching

)ozo/lai)ozo/lai)ozo/lai)ozo/lai the Ozolae

o)/zojo)/zojo)/zojo)/zoj a bough, branch, twig, shoot

o)zo/stomojo)zo/stomojo)zo/stomojo)zo/stomoj with bad breath

o)/zwo)/zwo)/zwo)/zw to smell

o(/qeno(/qeno(/qeno(/qen from whom

o)qnei=ojo)qnei=ojo)qnei=ojo)qnei=oj strange, foreign

o)/qomaio)/qomaio)/qomaio)/qomai to care for, take heed, regard, reck

o)qo/nho)qo/nho)qo/nho)qo/nh fine linen

o)qo/niono)qo/niono)qo/niono)qo/nion a piece of fine linen

o(qou/nekao(qou/nekao(qou/nekao(qou/neka because

o)/qrico)/qrico)/qrico)/qric with like hair

)/oqruj)/oqruj)/oqruj)/oqruj Othrys

oi)aki/zwoi)aki/zwoi)aki/zwoi)aki/zw to steer

oi)akono/mojoi)akono/mojoi)akono/mojoi)akono/moj a helmsman

oi)akostrofe/woi)akostrofe/woi)akostrofe/woi)akostrofe/w to steer, direct

oi)/acoi)/acoi)/acoi)/ac the handle of the rudder, the tiller

oi)a/thjoi)a/thjoi)a/thjoi)a/thj a villager

oi)/gwoi)/gwoi)/gwoi)/gw to open

oi)da/nwoi)da/nwoi)da/nwoi)da/nw to make to swell

oi)=daoi)=daoi)=daoi)=da to know

oi)de/woi)de/woi)de/woi)de/w to swell, become swollen

oi)/dhmaoi)/dhmaoi)/dhmaoi)/dhma a swelling, tumour

oi)dipo/deiojoi)dipo/deiojoi)dipo/deiojoi)dipo/deioj of Oedipus

oi)di/poujoi)di/poujoi)di/poujoi)di/pouj Oedipus

oi)=dmaoi)=dmaoi)=dmaoi)=dma a swelling, swell

oi)=dojoi)=dojoi)=dojoi)=doj a swelling, tumour.

oi)/eojoi)/eojoi)/eojoi)/eoj of

oi)e/thjoi)e/thjoi)e/thjoi)e/thj of the same age

o)i/zuojo)i/zuojo)i/zuojo)i/zuoj sorry, wretched

o)izuro/jo)izuro/jo)izuro/jo)izuro/j woful, pitiable, miserable

o)izu/jo)izu/jo)izu/jo)izu/j woe, misery, distress, hardship, suffering
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o)izu/wo)izu/wo)izu/wo)izu/w to wail, mourn, lament

oi)h/ionoi)h/ionoi)h/ionoi)h/ion a rudder, helm

oi)/hsijoi)/hsijoi)/hsijoi)/hsij opinion, an opinion

oi)hte/ojoi)hte/ojoi)hte/ojoi)hte/oj one must suppose

oi)=ijoi)=ijoi)=ijoi)=ij a sheep

oi)/kadeoi)/kadeoi)/kadeoi)/kade to one's home, home, homewards

oi)keiako/joi)keiako/joi)keiako/joi)keiako/j one's own

oi)keiopragi/aoi)keiopragi/aoi)keiopragi/aoi)keiopragi/a a minding one's own affair

oi)kei=ojoi)kei=ojoi)kei=ojoi)kei=oj in

oi)keio/thjoi)keio/thjoi)keio/thjoi)keio/thj kindred, relationship

oi)keio/woi)keio/woi)keio/woi)keio/w to make one's own

oi)kei/wmaoi)kei/wmaoi)kei/wmaoi)kei/wma kindred, relationship

oi)kei/wsijoi)kei/wsijoi)kei/wsijoi)kei/wsij a taking as one's own, appropriation

oi)ketei/aoi)ketei/aoi)ketei/aoi)ketei/a the household

oi)keteu/woi)keteu/woi)keteu/woi)keteu/w to inhabit

oi)ke/thjoi)ke/thjoi)ke/thjoi)ke/thj a house-slave, menial

oi)ketiko/joi)ketiko/joi)ketiko/joi)ketiko/j of

oi)ke/tijoi)ke/tijoi)ke/tijoi)ke/tij the mistress of the house

oi)keu/joi)keu/joi)keu/joi)keu/j an inmate of one's house

oi)ke/woi)ke/woi)ke/woi)ke/w to inhabit, occupy

oi)/khmaoi)/khmaoi)/khmaoi)/khma any inhabited place, a dwellingplace

oi)kh/simojoi)kh/simojoi)kh/simojoi)kh/simoj habitable

oi)/khsijoi)/khsijoi)/khsijoi)/khsij the act of dwelling, habitation

oi)khth/rionoi)khth/rionoi)khth/rionoi)khth/rion a dwelling-place, habitation

oi)khto/joi)khto/joi)khto/joi)khto/j inhabited

oi)kh/twroi)kh/twroi)kh/twroi)kh/twr an inhabitant

oi)kiako/joi)kiako/joi)kiako/joi)kiako/j of

oi)ki/aoi)ki/aoi)ki/aoi)ki/a a building, house, dwelling

oi)ki/dionoi)ki/dionoi)ki/dionoi)ki/dion a chamber

oi)ki/zwoi)ki/zwoi)ki/zwoi)ki/zw to found as a colony

oi)/kisijoi)/kisijoi)/kisijoi)/kisij a peopling, colonisation

oi)ki/skojoi)ki/skojoi)ki/skojoi)ki/skoj a small room

oi)kisth/joi)kisth/joi)kisth/joi)kisth/j a coloniser, founder of a city

oi)kogenh/joi)kogenh/joi)kogenh/joi)kogenh/j born in the house, homebred

oi)kodespote/woi)kodespote/woi)kodespote/woi)kodespote/w to be master of the house, to rule the household

oi)kodespo/thjoi)kodespo/thjoi)kodespo/thjoi)kodespo/thj the master of the house, the good man of the house

oi)kodome/woi)kodome/woi)kodome/woi)kodome/w to build a house

oi)kodo/mhmaoi)kodo/mhmaoi)kodo/mhmaoi)kodo/mhma a building, structure

oi)kodo/mhsijoi)kodo/mhsijoi)kodo/mhsijoi)kodo/mhsij the act

oi)kodomhte/ojoi)kodomhte/ojoi)kodomhte/ojoi)kodomhte/oj one must build

oi)kodomhtiko/joi)kodomhtiko/joi)kodomhtiko/joi)kodomhtiko/j fitted for building

oi)kodomhto/joi)kodomhto/joi)kodomhto/joi)kodomhto/j built

oi)kodomi/aoi)kodomi/aoi)kodomi/aoi)kodomi/a a building, edifice

oi)kodomiko/joi)kodomiko/joi)kodomiko/joi)kodomiko/j practised

oi)kodo/mojoi)kodo/mojoi)kodo/mojoi)kodo/moj a builder, an architect

oi)/koqenoi)/koqenoi)/koqenoi)/koqen from one's house, from home
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oi)/koqioi)/koqioi)/koqioi)/koqi at home

oi)/koioi)/koioi)/koioi)/koi at home, in the house

oi)konome/woi)konome/woi)konome/woi)konome/w to manage as a house steward, to manage, order, regulate

oi)konomi/aoi)konomi/aoi)konomi/aoi)konomi/a the management of a household

oi)konomiko/joi)konomiko/joi)konomiko/joi)konomiko/j practised in the management of a household

oi)kono/mojoi)kono/mojoi)kono/mojoi)kono/moj one who manages a household

oi)ko/pedonoi)ko/pedonoi)ko/pedonoi)ko/pedon the site of a house

oi)kopoio/joi)kopoio/joi)kopoio/joi)kopoio/j constituting a house

oi)ko/sitojoi)ko/sitojoi)ko/sitojoi)ko/sitoj taking one's meals at home, living at one's own expense, unpaid

oi)=kojoi)=kojoi)=kojoi)=koj a house, abode, dwelling

oi)kotribh/joi)kotribh/joi)kotribh/joi)kotribh/j ruining a family

oi)ko/triyoi)ko/triyoi)ko/triyoi)ko/triy a slave born and bred in the house

oi)kotu/rannojoi)kotu/rannojoi)kotu/rannojoi)kotu/rannoj a domestic tyrant

oi)ko/twjoi)ko/twjoi)ko/twjoi)ko/twj reasonably, probably

oi)koume/nhoi)koume/nhoi)koume/nhoi)koume/nh the inhabited world

oi)koumeniko/joi)koumeniko/joi)koumeniko/joi)koumeniko/j of

oi)kourgo/joi)kourgo/joi)kourgo/joi)kourgo/j a house-steward

oi)koure/woi)koure/woi)koure/woi)koure/w to watch

oi)kou/rhmaoi)kou/rhmaoi)kou/rhmaoi)kou/rhma the watch

oi)kouri/aoi)kouri/aoi)kouri/aoi)kouri/a housekeeping, the cares of housekeeping

oi)kouriko/joi)kouriko/joi)kouriko/joi)kouriko/j inclined to keep at home: &mdash

oi)kou/riojoi)kou/riojoi)kou/riojoi)kou/rioj of

oi)kouro/joi)kouro/joi)kouro/joi)kouro/j watching the house

oi)kofqore/woi)kofqore/woi)kofqore/woi)kofqore/w to ruin a house, squander one's substance

oi)kofqori/aoi)kofqori/aoi)kofqori/aoi)kofqori/a a squandering one's substance

oi)kofqo/rojoi)kofqo/rojoi)kofqo/rojoi)kofqo/roj one who ruins a house, a prodigal

oi)kofu/lacoi)kofu/lacoi)kofu/lacoi)kofu/lac a house-guard

oi)ktei/rwoi)ktei/rwoi)ktei/rwoi)ktei/rw to pity, feel pity for, have pity upon

oi)kti/zwoi)kti/zwoi)kti/zwoi)kti/zw to pity, have pity upon

oi)ktirmo/joi)ktirmo/joi)ktirmo/joi)ktirmo/j pity, compassion

oi)ktirmwnoi)ktirmwnoi)ktirmwnoi)ktirmwn merciful

oi)/ktismaoi)/ktismaoi)/ktismaoi)/ktisma lamentation

oi)ktismo/joi)ktismo/joi)ktismo/joi)ktismo/j lamentation

oi)/ktistojoi)/ktistojoi)/ktistojoi)/ktistoj most pitiable, lamentable

oi)=ktojoi)=ktojoi)=ktojoi)=ktoj pity, compassion

oi)ktro/goujoi)ktro/goujoi)ktro/goujoi)ktro/gouj wailing piteously, piteous

oi)ktro/joi)ktro/joi)ktro/joi)ktro/j pitiable, in piteous plight

oi)ktroxoe/woi)ktroxoe/woi)ktroxoe/woi)ktroxoe/w to pour forth piteously

oi)kwfelh/joi)kwfelh/joi)kwfelh/joi)kwfelh/j profitable to a house

oi)kwfeli/aoi)kwfeli/aoi)kwfeli/aoi)kwfeli/a profit to a house, housewifery

)oileu/j)oileu/j)oileu/j)oileu/j Oi_leus

oi)=maoi)=maoi)=maoi)=ma the swoop

oi)ma/woi)ma/woi)ma/woi)ma/w to swoop

oi)/mhoi)/mhoi)/mhoi)/mh a song, lay

oi)/moioi)/moioi)/moioi)/moi ah me! woe's me!

oi)=mojoi)=mojoi)=mojoi)=moj a way, road, path
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oi)mwgh/oi)mwgh/oi)mwgh/oi)mwgh/ loud wailing, lamentation

oi)/mwgmaoi)/mwgmaoi)/mwgmaoi)/mwgma a cry of lamentation, wail

oi)mw/zwoi)mw/zwoi)mw/zwoi)mw/zw to wail aloud, lament

oi)mwkto/joi)mwkto/joi)mwkto/joi)mwkto/j pitiable

oi)na/nqhoi)na/nqhoi)na/nqhoi)na/nqh the first shoot of the vine

oi)na/reonoi)na/reonoi)na/reonoi)na/reon a vine-leaf

oi)nari/zwoi)nari/zwoi)nari/zwoi)nari/zw to strip off vine-leaves

oi)na/rionoi)na/rionoi)na/rionoi)na/rion weak

oi)/naronoi)/naronoi)/naronoi)/naron a vine-leaf

oi)na/joi)na/joi)na/joi)na/j the vine

oi)/nhoi)/nhoi)/nhoi)/nh the vine

oi)nhro/joi)nhro/joi)nhro/joi)nhro/j of wine

oi)nh/rusijoi)nh/rusijoi)nh/rusijoi)nh/rusij a vessel for drawing wine

oi)ni/zomaioi)ni/zomaioi)ni/zomaioi)ni/zomai to procure wine by barter, buy wine

oi)nobare/woi)nobare/woi)nobare/woi)nobare/w to be heavy with wine

oi)nobarh/joi)nobarh/joi)nobarh/joi)nobarh/j heavy with wine

oi)nobrexh/joi)nobrexh/joi)nobrexh/joi)nobrexh/j wine-soaked, drunken

oi)nodo/kojoi)nodo/kojoi)nodo/kojoi)nodo/koj holding wine

oi)nodo/thjoi)nodo/thjoi)nodo/thjoi)nodo/thj giver of wine

oi)no/eijoi)no/eijoi)no/eijoi)no/eij of

oi)no/hoi)no/hoi)no/hoi)no/h Oenooe

oi)no/melioi)no/melioi)no/melioi)no/meli honey mixed with wine, mead

oi)no/pedojoi)no/pedojoi)no/pedojoi)no/pedoj with soil fit to produce wine, wine-producing

oi)nope/pantojoi)nope/pantojoi)nope/pantojoi)nope/pantoj ripe for wine-making

oi)nopla/nhtojoi)nopla/nhtojoi)nopla/nhtojoi)nopla/nhtoj wine-bewildered

oi)noplhqh/joi)noplhqh/joi)noplhqh/joi)noplhqh/j abounding in wine

oi)noplh/coi)noplh/coi)noplh/coi)noplh/c wine-stricken

oi)nopota/zwoi)nopota/zwoi)nopota/zwoi)nopota/zw to drink wine

oi)nopoth/roi)nopoth/roi)nopoth/roi)nopoth/r a wine-drinker

oi)=nojoi)=nojoi)=nojoi)=noj wine

oi)notro/fojoi)notro/fojoi)notro/fojoi)notro/foj rearing

oi)nou=ttaoi)nou=ttaoi)nou=ttaoi)nou=tta a cake

oi)nofagi/aoi)nofagi/aoi)nofagi/aoi)nofagi/a meat full of wine

oi)noflugi/aoi)noflugi/aoi)noflugi/aoi)noflugi/a drunkenness

oi)no/flucoi)no/flucoi)no/flucoi)no/fluc given to drinking, drunken

oi)nofo/rojoi)nofo/rojoi)nofo/rojoi)nofo/roj holding wine

oi)no/futojoi)no/futojoi)no/futojoi)no/futoj planted

oi)noxarh/joi)noxarh/joi)noxarh/joi)noxarh/j rejoicing in wine

oi)noxa/rwnoi)noxa/rwnoi)noxa/rwnoi)noxa/rwn wine Charon

oi)noxoe/woi)noxoe/woi)noxoe/woi)noxoe/w to pour out wine for drinking

oi)noxo/hmaoi)noxo/hmaoi)noxo/hmaoi)noxo/hma at which wine is offered

oi)noxo/hoi)noxo/hoi)noxo/hoi)noxo/h a can for ladling wine

oi)noxo/ojoi)noxo/ojoi)noxo/ojoi)noxo/oj a wine-pourer, cupbearer

oi)no/xutojoi)no/xutojoi)no/xutojoi)no/xutoj of poured wine

oi)=noyoi)=noyoi)=noyoi)=noy wine-coloured, wine-dark

oi)no/woi)no/woi)no/woi)no/w to intoxicate
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oi)nw/noi)nw/noi)nw/noi)nw/n a wine-cellar

oi)nwpo/joi)nwpo/joi)nwpo/joi)nwpo/j fresh, ruddy

oi)nw/yoi)nw/yoi)nw/yoi)nw/y dark

oi)o/batojoi)o/batojoi)o/batojoi)o/batoj lonesome

oi)obw/tajoi)obw/tajoi)obw/tajoi)obw/taj feeding alone

oi)o/qenoi)o/qenoi)o/qenoi)o/qen from one only

oi)/omaioi)/omaioi)/omaioi)/omai to suppose, think, deem, imagine

oi(onei/oi(onei/oi(onei/oi(onei/ as if

oi)ono/mojoi)ono/mojoi)ono/mojoi)ono/moj feeding alone

oi(onperei/oi(onperei/oi(onperei/oi(onperei/ as it were

oi(=o/nteoi(=o/nteoi(=o/nteoi(=o/nte possible

oi)o/omaioi)o/omaioi)o/omaioi)o/omai to be left alone, abandoned, forsaken.

oi)opole/woi)opole/woi)opole/woi)opole/w to tend sheep, to roam the mountains

oi)opo/lojoi)opo/lojoi)opo/lojoi)opo/loj traversed by sheep

oi)o/rpataoi)o/rpataoi)o/rpataoi)o/rpata (vir)

oi(osdh/poteoi(osdh/poteoi(osdh/poteoi(osdh/pote of such and such a kind

oi)=ojoi)=ojoi)=ojoi)=oj alone, lone, lonely

oi(=ojoi(=ojoi(=ojoi(=oj such as, what sort

oi)oxi/twnoi)oxi/twnoi)oxi/twnoi)oxi/twn with only a tunic on, lightly clad

oi)/oi)/oi)/oi)/ ah! woe!

oi(=oi(=oi(=oi(= whither

oi(=peroi(=peroi(=peroi(=per whither

o)/ijo)/ijo)/ijo)/ij ram

oi)ste/ojoi)ste/ojoi)ste/ojoi)ste/oj to be borne

o)isteuth/ro)isteuth/ro)isteuth/ro)isteuth/r an archer

o)isteu/wo)isteu/wo)isteu/wo)isteu/w to shoot arrows

o)istobo/lojo)istobo/lojo)istobo/lojo)istobo/loj arrow-shooting

oi)stode/gmwnoi)stode/gmwnoi)stode/gmwnoi)stode/gmwn an arrow-holder, a quiver

o)isto/jo)isto/jo)isto/jo)isto/j an arrow

oi)sto/joi)sto/joi)sto/joi)sto/j that must be borne, endurable

oi)stra/woi)stra/woi)stra/woi)stra/w to sting

oi)strh/latojoi)strh/latojoi)strh/latojoi)strh/latoj driven by a gadfly

oi)/strhmaoi)/strhmaoi)/strhmaoi)/strhma the smart of a gadfly's sting

oi)strobole/woi)strobole/woi)strobole/woi)strobole/w to strike as with a sting

oi)strodi/nhtojoi)strodi/nhtojoi)strodi/nhtojoi)strodi/nhtoj driven round and round by the gadfly

oi)stroplh/coi)stroplh/coi)stroplh/coi)stroplh/c stung by a gadfly, driven wild

oi)=strojoi)=strojoi)=strojoi)=stroj the gadfly, breese

oi)su/aoi)su/aoi)su/aoi)su/a osier

oi)su/inojoi)su/inojoi)su/inojoi)su/inoj of osier, of wicker-work

oi)su/phoi)su/phoi)su/phoi)su/ph the grease extracted from sheep's wool

oi)suphro/joi)suphro/joi)suphro/joi)suphro/j with the grease in it, greasy

oi)tai=ojoi)tai=ojoi)tai=ojoi)tai=oj of Oeta

oi)/thoi)/thoi)/thoi)/th Oeta

oi)=tojoi)=tojoi)=tojoi)=toj fate, doom

oi)xalieu/joi)xalieu/joi)xalieu/joi)xalieu/j an Oechalian

oi)xali/hqenoi)xali/hqenoi)xali/hqenoi)xali/hqen from Oechalia
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oi)xne/woi)xne/woi)xne/woi)xne/w to go, come

oi)/xomaioi)/xomaioi)/xomaioi)/xomai to be gone, to have gone

oi)wni/zomaioi)wni/zomaioi)wni/zomaioi)wni/zomai to take omens from the flight and cries of birds

oi)w/nismaoi)w/nismaoi)w/nismaoi)w/nisma divination by the flight

oi)wnisth/rionoi)wnisth/rionoi)wnisth/rionoi)wnisth/rion a place for watching the flight of birds:&mdash

oi)wnisth/joi)wnisth/joi)wnisth/joi)wnisth/j one who foretells from the flight and cries of birds, an augur

oi)wnistiko/joi)wnistiko/joi)wnistiko/joi)wnistiko/j of

oi)wnoqe/thjoi)wnoqe/thjoi)wnoqe/thjoi)wnoqe/thj an interpreter of auguries.

oi)wno/qroojoi)wno/qroojoi)wno/qroojoi)wno/qrooj of the cry of birds

oi)wnokto/nojoi)wnokto/nojoi)wnokto/nojoi)wnokto/noj killing birds

oi)wno/mantijoi)wno/mantijoi)wno/mantijoi)wno/mantij one who takes omens from the flight and cries of birds, an augur

oi)wnopo/lojoi)wnopo/lojoi)wnopo/lojoi)wnopo/loj one busied with the flight and cries of birds, an augur

oi)wnoskope/woi)wnoskope/woi)wnoskope/woi)wnoskope/w to watch the flight of birds, to take auguries

oi)wno/joi)wno/joi)wno/joi)wno/j a large bird, bird of prey

o)ke/llwo)ke/llwo)ke/llwo)ke/llw to run

o)kladi/ajo)kladi/ajo)kladi/ajo)kladi/aj a folding-chair, camp-stool

o)kladisti/o)kladisti/o)kladisti/o)kladisti/ squatting

o)kla/zwo)kla/zwo)kla/zwo)kla/zw to crouch down on one's hams, to squat

o)kne/wo)kne/wo)kne/wo)kne/w to shrink

o)knhro/jo)knhro/jo)knhro/jo)knhro/j shrinking, hesitating, backward, unready, timid

o)/knojo)/knojo)/knojo)/knoj shrinking, hesitation, unreadiness, sluggishness

o)kria/omaio)kria/omaio)kria/omaio)kria/omai to be made rough

o)kri/bajo)kri/bajo)kri/bajo)kri/baj tribune on the stage

o)krio/eijo)krio/eijo)krio/eijo)krio/eij having many points

o)/krijo)/krijo)/krijo)/krij a jagged point

o)kruo/eijo)kruo/eijo)kruo/eijo)kruo/eij chilling, horrible

o)kta/blwmojo)kta/blwmojo)kta/blwmojo)kta/blwmoj consisting of eight pieces

o)kta/draxmojo)kta/draxmojo)kta/draxmojo)kta/draxmoj weighing

o)ktah/merojo)ktah/merojo)ktah/merojo)ktah/meroj on the eighth day

o)kta/kijo)kta/kijo)kta/kijo)kta/kij eight times

o)ktakisxi/lioio)ktakisxi/lioio)ktakisxi/lioio)ktakisxi/lioi eight thousand

o)kta/knhmojo)kta/knhmojo)kta/knhmojo)kta/knhmoj eight-spoked

o)ktako/sioio)ktako/sioio)ktako/sioio)ktako/sioi eight hundred

o)kta/mhnojo)kta/mhnojo)kta/mhnojo)kta/mhnoj eight months old

o)ktapla/siojo)ktapla/siojo)ktapla/siojo)ktapla/sioj eightfold

o)ktapo/dhjo)ktapo/dhjo)ktapo/dhjo)ktapo/dhj eight feet long

o)kta/poujo)kta/poujo)kta/poujo)kta/pouj eight-footed

o)kta/rrizojo)kta/rrizojo)kta/rrizojo)kta/rrizoj with eight roots

o)kta/rrumojo)kta/rrumojo)kta/rrumojo)kta/rrumoj with eight poles

o)kta/tonojo)kta/tonojo)kta/tonojo)kta/tonoj eight-stretched

o)ktwkaideka/draxmojo)ktwkaideka/draxmojo)ktwkaideka/draxmojo)ktwkaideka/draxmoj weighing

o)ktwkai/dekao)ktwkai/dekao)ktwkai/dekao)ktwkai/deka eighteen

o)ktwkaide/katojo)ktwkaide/katojo)ktwkaide/katojo)ktwkaide/katoj eighteenth

o)ktwkaideke/thjo)ktwkaideke/thjo)ktwkaideke/thjo)ktwkaideke/thj eighteen years old

o)ktw/poujo)ktw/poujo)ktw/poujo)ktw/pouj eight feet long, broad

o)lbi/zwo)lbi/zwo)lbi/zwo)lbi/zw to make happy
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o)lbiodai/mwno)lbiodai/mwno)lbiodai/mwno)lbiodai/mwn of blessed lot

o)lbio/dwrojo)lbio/dwrojo)lbio/dwrojo)lbio/dwroj bestowing bliss

o)lbioergo/jo)lbioergo/jo)lbioergo/jo)lbioergo/j making happy

o)/lbiojo)/lbiojo)/lbiojo)/lbioj happy, blest

o)lbodo/thjo)lbodo/thjo)lbodo/thjo)lbodo/thj giver of bliss, of good

o)/lbojo)/lbojo)/lbojo)/lboj happiness, bliss, weal, wealth

o)lbofo/rojo)lbofo/rojo)lbofo/rojo)lbofo/roj bringing bliss

o)le/qriojo)le/qriojo)le/qriojo)le/qrioj destructive, deadly

o)/leqrojo)/leqrojo)/leqrojo)/leqroj ruin, destruction, death

o)le/kwo)le/kwo)le/kwo)le/kw to ruin, destroy, kill

o)lesh/nwro)lesh/nwro)lesh/nwro)lesh/nwr man-destroying

o)lesi/qhro)lesi/qhro)lesi/qhro)lesi/qhr beast-slaying

o)lessitu/rannojo)lessitu/rannojo)lessitu/rannojo)lessitu/rannoj destroying tyrants

o)leth/ro)leth/ro)leth/ro)leth/r a destroyer, murderer

o)liga/kijo)liga/kijo)liga/kijo)liga/kij but few times, seldom

o)liga/mpelojo)liga/mpelojo)liga/mpelojo)liga/mpeloj scant of vines

o)ligandre/wo)ligandre/wo)ligandre/wo)ligandre/w to be scant of men

o)ligandri/ao)ligandri/ao)ligandri/ao)ligandri/a scantiness of men

o)liganqrwpi/ao)liganqrwpi/ao)liganqrwpi/ao)liganqrwpi/a scantiness of men

o)liga/nqrwpojo)liga/nqrwpojo)liga/nqrwpojo)liga/nqrwpoj scant of men

o)ligaristi/ao)ligaristi/ao)ligaristi/ao)ligaristi/a a scanty meal

o)ligarkh/jo)ligarkh/jo)ligarkh/jo)ligarkh/j contented with little

o)ligarxe/wo)ligarxe/wo)ligarxe/wo)ligarxe/w to be member of an oligarchy

o)liga/rxhjo)liga/rxhjo)liga/rxhjo)liga/rxhj an oligarch.

o)ligarxi/ao)ligarxi/ao)ligarxi/ao)ligarxi/a an oligarchy, government in the hands of a few families

o)ligarxiko/jo)ligarxiko/jo)ligarxiko/jo)ligarxiko/j oligarchical, of, for

o)ligau=laco)ligau=laco)ligau=laco)ligau=lac having little arable land

o)ligaxo/qeno)ligaxo/qeno)ligaxo/qeno)ligaxo/qen from some few parts

o)ligaxou=o)ligaxou=o)ligaxou=o)ligaxou= in few places

o)lighpele/wno)lighpele/wno)lighpele/wno)lighpele/wn having little power, in feeble case, powerless

o)lighpelh/jo)lighpelh/jo)lighpelh/jo)lighpelh/j weak, powerless

o)lighpeli/ao)lighpeli/ao)lighpeli/ao)lighpeli/a weakness, faintness

o)lighrosi/ho)lighrosi/ho)lighrosi/ho)lighrosi/h want of arable land

o)lighsi/puojo)lighsi/puojo)lighsi/puojo)lighsi/puoj with little corn

o)ligogoni/ao)ligogoni/ao)ligogoni/ao)ligogoni/a production of few at a birth

o)ligo/gonojo)ligo/gonojo)ligo/gonojo)ligo/gonoj producing few at a birth

o)ligodrane/wno)ligodrane/wno)ligodrane/wno)ligodrane/wn able to do little, feeble, powerless

o)ligodranh/jo)ligodranh/jo)ligodranh/jo)ligodranh/j of little might, feeble

o)ligodrani/ao)ligodrani/ao)ligodrani/ao)ligodrani/a weakness, feebleness

o)ligoeti/ao)ligoeti/ao)ligoeti/ao)ligoeti/a fewness of years, youth

o)ligo/culojo)ligo/culojo)ligo/culojo)ligo/culoj with little wood

o)ligo/pistojo)ligo/pistojo)ligo/pistojo)ligo/pistoj of little faith

o)ligo/sarkojo)ligo/sarkojo)ligo/sarkojo)ligo/sarkoj with little flesh

o)ligositi/ao)ligositi/ao)ligositi/ao)ligositi/a small eating, moderation in food

o)ligo/sitojo)ligo/sitojo)ligo/sitojo)ligo/sitoj eating little.

o)li/gojo)li/gojo)li/gojo)li/goj few, little, scanty, small
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o)ligostixi/ao)ligostixi/ao)ligostixi/ao)ligostixi/a the consisting of few lines

o)ligo/stixojo)ligo/stixojo)ligo/stixojo)ligo/stixoj consisting of few lines.

o)ligosto/jo)ligosto/jo)ligosto/jo)ligosto/j one out of a few

o)ligo/thjo)ligo/thjo)ligo/thjo)ligo/thj fewness

o)ligofili/ao)ligofili/ao)ligofili/ao)ligofili/a fewness of friends

o)ligoxro/niojo)ligoxro/niojo)ligoxro/niojo)ligoxro/nioj lasting

o)ligo/yuxojo)ligo/yuxojo)ligo/yuxojo)ligo/yuxoj faint-hearted

o)ligwre/wo)ligwre/wo)ligwre/wo)ligwre/w to esteem little

o)ligwri/ao)ligwri/ao)ligwri/ao)ligwri/a an esteeming lightly, slighting, contempt

o)li/gwrojo)li/gwrojo)li/gwrojo)li/gwroj little-caring, lightly-esteeming, scornful, contemptuous

o)lisqa/nwo)lisqa/nwo)lisqa/nwo)lisqa/nw to slip, slip and fall

o)lisqh/eijo)lisqh/eijo)lisqh/eijo)lisqh/eij slippery

o)/lisqojo)/lisqojo)/lisqojo)/lisqoj slipperiness

o(lka/jo(lka/jo(lka/jo(lka/j a ship which is towed, a ship of burthen, trading vessel, merchantman

o(lkh/o(lkh/o(lkh/o(lkh/ a drawing, dragging, tugging: a drawing on

o(lki/ono(lki/ono(lki/ono(lki/on a bowl

o(lko/jo(lko/jo(lko/jo(lko/j drawing to oneself, attractive

o(lko/jo(lko/jo(lko/jo(lko/j a machine for hauling

o)/llumio)/llumio)/llumio)/llumi to destroy, make an end of

o(lmopoio/jo(lmopoio/jo(lmopoio/jo(lmopoio/j a maker of mortars

o(/lmojo(/lmojo(/lmojo(/lmoj a round smooth stone, a roller

o)loqreuth/jo)loqreuth/jo)loqreuth/jo)loqreuth/j a destroyer

o)loqreu/wo)loqreu/wo)loqreu/wo)loqreu/w to destroy utterly

o(loi/troxojo(loi/troxojo(loi/troxojo(loi/troxoj a rolling stone, a round stone

o(lokaute/wo(lokaute/wo(lokaute/wo(lokaute/w to bring a burnt-offering, to offer whole

o(lokau/twmao(lokau/twmao(lokau/twmao(lokau/twma a whole burnt-offering, holocaust

o(loklhri/ao(loklhri/ao(loklhri/ao(loklhri/a completeness

o(lo/klhrojo(lo/klhrojo(lo/klhrojo(lo/klhroj complete in all parts, entire, perfect

o)lolugh/o)lolugh/o)lolugh/o)lolugh/ any loud cry

o)lo/lugmao)lo/lugmao)lo/lugmao)lo/lugma a loud cry

o)lolugmo/jo)lolugmo/jo)lolugmo/jo)lolugmo/j a loud crying

o)lolugw/no)lolugw/no)lolugw/no)lolugw/n animal

o)lolu/zwo)lolu/zwo)lolu/zwo)lolu/zw to cry to the gods with a loud voice, cry aloud

o(/loco(/loco(/loco(/loc whole, entire, complete

o)loo/jo)loo/jo)loo/jo)loo/j destroying, destructive, fatal, deadly, murderous

o)loo/frwno)loo/frwno)loo/frwno)loo/frwn meaning mischief, baleful

o(lopo/rfurojo(lopo/rfurojo(lopo/rfurojo(lopo/rfuroj all-purple

o)lo/ptwo)lo/ptwo)lo/ptwo)lo/ptw to pluck out, tear out

o)lo/jo)lo/jo)lo/jo)lo/j mud, muddy liquor

o(losfu/rhtojo(losfu/rhtojo(losfu/rhtojo(losfu/rhtoj made of solid beaten metal

o(losxe/reiao(losxe/reiao(losxe/reiao(losxe/reia a general survey

o(losxerh/jo(losxerh/jo(losxerh/jo(losxerh/j whole, entire, complete

o(lo/sxoinojo(lo/sxoinojo(lo/sxoinojo(lo/sxoinoj a coarse rush

o)lofudno/jo)lofudno/jo)lofudno/jo)lofudno/j of lamentation, lamenting

o)lofurmo/jo)lofurmo/jo)lofurmo/jo)lofurmo/j lamentation

o)lofu/romaio)lofu/romaio)lofu/romaio)lofu/romai to lament, wail, moan, weep
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o)lo/fursijo)lo/fursijo)lo/fursijo)lo/fursij lamentations for

o)lofurtiko/jo)lofurtiko/jo)lofurtiko/jo)lofurtiko/j querulous

o)lofw/iojo)lofw/iojo)lofw/iojo)lofw/ioj destructive, deadly, pernicious

o)/lpho)/lpho)/lpho)/lph a leathern oil-flask

)olumpi/aze)olumpi/aze)olumpi/aze)olumpi/aze to Olympia

o)lumpiako/jo)lumpiako/jo)lumpiako/jo)lumpiako/j Olympian

)olumpi/a)olumpi/a)olumpi/a)olumpi/a Olympia

)olu/mpia)olu/mpia)olu/mpia)olu/mpia the Olympic games, in honour of Olympian Zeus

)olumpi/asi)olumpi/asi)olumpi/asi)olumpi/asi at Olympia

o)lumpia/jo)lumpia/jo)lumpia/jo)lumpia/j Olympian

)olumpiei=on)olumpiei=on)olumpiei=on)olumpiei=on the temple of Olympian Zeus

)olumpiko/j)olumpiko/j)olumpiko/j)olumpiko/j of Olympus

)olumpioni/khj)olumpioni/khj)olumpioni/khj)olumpioni/khj a conqueror in the Olympic games

)olu/mpioj)olu/mpioj)olu/mpioj)olu/mpioj Olympian, of Olympus, dwelling on Olympus

)/olumpo/nde)/olumpo/nde)/olumpo/nde)/olumpo/nde to Olympus

)/olumpoj)/olumpoj)/olumpoj)/olumpoj Olympus

)olunqiako/j)olunqiako/j)olunqiako/j)olunqiako/j of

o)/lunqojo)/lunqojo)/lunqojo)/lunqoj a winter-fig

o)/lurao)/lurao)/lurao)/lura a kind of grain, spelt

o(made/wo(made/wo(made/wo(made/w to make a noise

o(/madojo(/madojo(/madojo(/madoj a noise, din

o(mai/miojo(mai/miojo(mai/miojo(mai/mioj related by blood

o(/maimojo(/maimojo(/maimojo(/maimoj of the same blood, related by blood

o(maimosu/nho(maimosu/nho(maimosu/nho(maimosu/nh blood-relationship

o(mai/mwno(mai/mwno(mai/mwno(mai/mwn more near akin

o(maixmi/ao(maixmi/ao(maixmi/ao(maixmi/a union for battle, a defensive alliance, league

o(/maixmojo(/maixmojo(/maixmojo(/maixmoj a fellow-fighter, an ally

o(malh/jo(malh/jo(malh/jo(malh/j level

o(mali/zwo(mali/zwo(mali/zwo(mali/zw to make even

o(malo/jo(malo/jo(malo/jo(malo/j even, level

o(malo/thjo(malo/thjo(malo/thjo(malo/thj evenness

o(marte/wo(marte/wo(marte/wo(marte/w to meet

o(marth=|o(marth=|o(marth=|o(marth=| together

o(/maspijo(/maspijo(/maspijo(/maspij a fellow-soldier

o(mau=laco(mau=laco(mau=laco(mau=lac with adjoining lands

o(mauli/ao(mauli/ao(mauli/ao(mauli/a a dwelling together

o(/maulojo(/maulojo(/maulojo(/mauloj sounding together

o)mbre/wo)mbre/wo)mbre/wo)mbre/w to rain

o)/mbriojo)/mbriojo)/mbriojo)/mbrioj rainy, of rain

o)mbrodo/kojo)mbrodo/kojo)mbrodo/kojo)mbrodo/koj receiving rain

o)mbroktu/pojo)mbroktu/pojo)mbroktu/pojo)mbroktu/poj sounding with rain

o/)mbrojo/)mbrojo/)mbrojo/)mbroj heavy rain

o)mbrofo/rojo)mbrofo/rojo)mbrofo/rojo)mbrofo/roj rain-bringing

o(/meunojo(/meunojo(/meunojo(/meunoj a partner of the bed, consort

o(me/yiojo(me/yiojo(me/yiojo(me/yioj playing together, a playmate

o(mhgerh/jo(mhgerh/jo(mhgerh/jo(mhgerh/j assembled

Page 451



H.G. Liddell, R. Scott, H.S. Jones R, McKenzie - A Greek and English Lexicon (1940)

- A Simplified Edition , by Didier Fontaine - www.areopage.net - 

o(mhguri/zomaio(mhguri/zomaio(mhguri/zomaio(mhguri/zomai to assemble, call together

o(mh/gurijo(mh/gurijo(mh/gurijo(mh/gurij an assembly, meeting, company

o(mhliki/ao(mhliki/ao(mhliki/ao(mhliki/a sameness of age

o(mh=lico(mh=lico(mh=lico(mh=lic of the same age

o(mhrei/ao(mhrei/ao(mhrei/ao(mhrei/a a giving of hostages

(omh/reion(omh/reion(omh/reion(omh/reion a temple of Homer

(omh/reioj(omh/reioj(omh/reioj(omh/reioj Homeric

o(mh/reumao(mh/reumao(mh/reumao(mh/reuma a hostage, pledge

o(mhreu/wo(mhreu/wo(mhreu/wo(mhreu/w to be

o(mhre/wo(mhre/wo(mhre/wo(mhre/w to meet

(omhri/dai(omhri/dai(omhri/dai(omhri/dai the Homerids

(omhriko/j(omhriko/j(omhriko/j(omhriko/j Homeric, in Homeric manner

(/omhroj(/omhroj(/omhroj(/omhroj Homer

o(/mhrojo(/mhrojo(/mhrojo(/mhroj a pledge for the maintenance of unity, a surety, a hostage

o)\mikro/no)\mikro/no)\mikro/no)\mikro/n little

o(milado/no(milado/no(milado/no(milado/n in groups

o(mile/wo(mile/wo(mile/wo(mile/w to be in company with, consort with

o(mi/lhmao(mi/lhmao(mi/lhmao(mi/lhma intercourse

o(milhth/jo(milhth/jo(milhth/jo(milhth/j a disciple, scholar

o(milhto/jo(milhto/jo(milhto/jo(milhto/j with whom one may consort

o(mili/ao(mili/ao(mili/ao(mili/a a being together, communion, intercourse, converse, company

o(/milojo(/milojo(/milojo(/miloj any assembled crowd, a throng of people

o(mi/xlho(mi/xlho(mi/xlho(mi/xlh a mist, fog

o)/mmao)/mmao)/mmao)/mma the eye

o)mmatosterh/jo)mmatosterh/jo)mmatosterh/jo)mmatosterh/j bereft of eyes

o)mmato/wo)mmato/wo)mmato/wo)mmato/w to furnish with eyes

o)/mnumio)/mnumio)/mnumio)/mnumi to swear

o(mobw/miojo(mobw/miojo(mobw/miojo(mobw/mioj having a common altar

o(moga/laktejo(moga/laktejo(moga/laktejo(moga/laktej persons suckled with the same milk, foster-brothers

o(mo/gamojo(mo/gamojo(mo/gamojo(mo/gamoj married to the same wife

o(moga/striojo(moga/striojo(moga/striojo(moga/strioj from the same womb, born of the same mother

o(mogene/twro(mogene/twro(mogene/twro(mogene/twr an own brother

o(mogenh/jo(mogenh/jo(mogenh/jo(mogenh/j of the same race

o(moge/rwno(moge/rwno(moge/rwno(moge/rwn one equally aged

o(mo/glwssojo(mo/glwssojo(mo/glwssojo(mo/glwssoj speaking the same tongue

o(mo/gniojo(mo/gniojo(mo/gniojo(mo/gnioj of the same race

o(mognwmone/wo(mognwmone/wo(mognwmone/wo(mognwmone/w to be of one mind, to league together

o(mognw/mwno(mognw/mwno(mognw/mwno(mognw/mwn of one's mind, like-minded

o(mo/gonojo(mo/gonojo(mo/gonojo(mo/gonoj with

o(mode/mniojo(mode/mniojo(mode/mniojo(mode/mnioj sharing one's bed

o(mo/dhmojo(mo/dhmojo(mo/dhmojo(mo/dhmoj of the same people

o(modi/aitojo(modi/aitojo(modi/aitojo(modi/aitoj living with others

o(modoce/wo(modoce/wo(modoce/wo(modoce/w to be of the same opinion, agree perfectly

o(modoci/ao(modoci/ao(modoci/ao(modoci/a unanimity

o(mo/docojo(mo/docojo(mo/docojo(mo/docoj of the same opinion

o(mo/doulojo(mo/doulojo(mo/doulojo(mo/douloj a fellow-slave
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o(modromi/ao(modromi/ao(modromi/ao(modromi/a a running together, meeting

o(mo/dromojo(mo/dromojo(mo/dromojo(mo/dromoj running the same course with

o(moeqnh/jo(moeqnh/jo(moeqnh/jo(moeqnh/j of the same people

o(mo/zuco(mo/zuco(mo/zuco(mo/zuc yoked together

o(moh/qhjo(moh/qhjo(moh/qhjo(moh/qhj of the same habits

o(moqa/lamojo(moqa/lamojo(moqa/lamojo(moqa/lamoj living in the same chamber with

o(mo/qeno(mo/qeno(mo/qeno(mo/qen from the same place

o(mo/qronojo(mo/qronojo(mo/qronojo(mo/qronoj sharing the same throne

o(moqumado/no(moqumado/no(moqumado/no(moqumado/n with one accord

o(moia/zwo(moia/zwo(moia/zwo(moia/zw to be like

o(moiokata/lhktojo(moiokata/lhktojo(moiokata/lhktojo(moiokata/lhktoj ending alike, rhyming

o(moiopaqe/wo(moiopaqe/wo(moiopaqe/wo(moiopaqe/w to have similar feelings

o(moiopaqh/jo(moiopaqh/jo(moiopaqh/jo(moiopaqh/j having like feelings

o(moiopreph/jo(moiopreph/jo(moiopreph/jo(moiopreph/j of like appearance with

o(/moiojo(/moiojo(/moiojo(/moioj like, resembling

o(moiote/leutojo(moiote/leutojo(moiote/leutojo(moiote/leutoj ending alike

o(moio/thjo(moio/thjo(moio/thjo(moio/thj likeness, resemblance

o(moiotropi/ao(moiotropi/ao(moiotropi/ao(moiotropi/a likeness of manners and life

o(moio/tropojo(moio/tropojo(moio/tropojo(moio/tropoj of like manners and life

o(moio/wo(moio/wo(moio/wo(moio/w to make like

o(moi/wmao(moi/wmao(moi/wmao(moi/wma a likeness, image, resemblance, counterfeit

o(moi/wsijo(moi/wsijo(moi/wsijo(moi/wsij a becoming like, assimilation

o(mo/kapojo(mo/kapojo(mo/kapojo(mo/kapoj eating together

o(mo/kentrojo(mo/kentrojo(mo/kentrojo(mo/kentroj concentric with

o(mokle/wo(mokle/wo(mokle/wo(mokle/w to call out together

o(moklh/o(moklh/o(moklh/o(moklh/ a joint call

o(mo/klhrojo(mo/klhrojo(mo/klhrojo(mo/klhroj one who has an equal share

o(moklhth/ro(moklhth/ro(moklhth/ro(moklhth/r one who calls out to, an upbraider, threatener

o(mo/klinojo(mo/klinojo(mo/klinojo(mo/klinoj reclining on the same couch

o(mo/lektrojo(mo/lektrojo(mo/lektrojo(mo/lektroj sharing the same bed

o(mologe/wo(mologe/wo(mologe/wo(mologe/w to speak together

o(molo/ghmao(molo/ghmao(molo/ghmao(molo/ghma that which is agreed upon, taken for granted, a postulate

o(mologi/ao(mologi/ao(mologi/ao(mologi/a agreement

o(mo/logojo(mo/logojo(mo/logojo(mo/logoj agreeing, of one mind

o(mologoume/nwjo(mologoume/nwjo(mologoume/nwjo(mologoume/nwj conformably with

o(momastigi/hjo(momastigi/hjo(momastigi/hjo(momastigi/hj a fellow-knave

o(momh/triojo(momh/triojo(momh/triojo(momh/trioj born of the same mother

o(mo/nekrojo(mo/nekrojo(mo/nekrojo(mo/nekroj companion in death

o(monoe/wo(monoe/wo(monoe/wo(monoe/w to be of one mind, agree together, live in harmony

o(monohtiko/jo(monohtiko/jo(monohtiko/jo(monohtiko/j conducing to agreement, in harmony

o(mo/noiao(mo/noiao(mo/noiao(mo/noia oneness of mind

o(mo/noujo(mo/noujo(mo/noujo(mo/nouj of one mind

o(mopaqh/jo(mopaqh/jo(mopaqh/jo(mopaqh/j of like feelings

o(mopa/triojo(mopa/triojo(mopa/triojo(mopa/trioj by the same father

o(moploe/wo(moploe/wo(moploe/wo(moploe/w to sail together

o(mo/ploiao(mo/ploiao(mo/ploiao(mo/ploia a sailing in company
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o(mo/ploujo(mo/ploujo(mo/ploujo(mo/plouj sailing together

o(mo/polijo(mo/polijo(mo/polijo(mo/polij from

o(mo/pterojo(mo/pterojo(mo/pterojo(mo/pteroj of

o)morga/zwo)morga/zwo)morga/zwo)morga/zw to wipe off

o)mo/rgnumio)mo/rgnumio)mo/rgnumio)mo/rgnumi to wipe

o(more/wo(more/wo(more/wo(more/w to border upon, march with

o(/morojo(/morojo(/morojo(/moroj having the same borders with, marching with, bordering on

o(morroqe/wo(morroqe/wo(morroqe/wo(morroqe/w to row together

o(mo/rroqojo(mo/rroqojo(mo/rroqojo(mo/rroqoj rowing together

o(mo/seo(mo/seo(mo/seo(mo/se to one and the same place

o(mosqenh/jo(mosqenh/jo(mosqenh/jo(mosqenh/j of equal might

o(mosite/wo(mosite/wo(mosite/wo(mosite/w to eat with, take one's meals with

o(mo/sitojo(mo/sitojo(mo/sitojo(mo/sitoj eating together

o(mo/skeuojo(mo/skeuojo(mo/skeuojo(mo/skeuoj equipped in the same way

o(mo/skhnojo(mo/skhnojo(mo/skhnojo(mo/skhnoj living in the same tent.

o(moskhno/wo(moskhno/wo(moskhno/wo(moskhno/w to live in the same tent

o(mo/jo(mo/jo(mo/jo(mo/j one and the same, common, joint

o(mo/spondojo(mo/spondojo(mo/spondojo(mo/spondoj sharing in the drink-offering, sharing the same cup

o(mo/sporojo(mo/sporojo(mo/sporojo(mo/sporoj sown together: sprung from the same race, kindred

o(mo/stolojo(mo/stolojo(mo/stolojo(mo/stoloj in company with

o(mo/tafojo(mo/tafojo(mo/tafojo(mo/tafoj buried together

o(mo/texnojo(mo/texnojo(mo/texnojo(mo/texnoj practising the same craft with

o(motimi/ao(motimi/ao(motimi/ao(motimi/a sameness of value

o(mo/timojo(mo/timojo(mo/timojo(mo/timoj held in equal honour

o(mo/toixojo(mo/toixojo(mo/toixojo(mo/toixoj having one common wall, separated by a party-wall, contiguous

o(motra/pezojo(motra/pezojo(motra/pezojo(motra/pezoj eating at the same table with

o(mo/tropojo(mo/tropojo(mo/tropojo(mo/tropoj of the same habits

o(mo/trofojo(mo/trofojo(mo/trofojo(mo/trofoj reared

o(mou=o(mou=o(mou=o(mou= at the same place, together

o(mo/foitojo(mo/foitojo(mo/foitojo(mo/foitoj going by the side of

o(mofrone/wo(mofrone/wo(mofrone/wo(mofrone/w to be of the same mind, have the same thoughts

o(mofuh/jo(mofuh/jo(mofuh/jo(mofuh/j of the same growth

o(mofuli/ao(mofuli/ao(mofuli/ao(mofuli/a sameness of race

o(mo/fulojo(mo/fulojo(mo/fulojo(mo/fuloj of the same race

o(mofwne/wo(mofwne/wo(mofwne/wo(mofwne/w to speak the same language with

o(mofwni/ao(mofwni/ao(mofwni/ao(mofwni/a unison

o(mo/fwnojo(mo/fwnojo(mo/fwnojo(mo/fwnoj speaking the same language with

o(mo/xroiao(mo/xroiao(mo/xroiao(mo/xroia sameness of colour

o(moxrone/wo(moxrone/wo(moxrone/wo(moxrone/w to keep time with

o(mo/xronojo(mo/xronojo(mo/xronojo(mo/xronoj contemporaneous.

o(mo/yhfojo(mo/yhfojo(mo/yhfojo(mo/yhfoj having an equal right to vote with

o(mo/wo(mo/wo(mo/wo(mo/w to unite

o)/mpnho)/mpnho)/mpnho)/mpnh food, corn.

o)/mpniojo)/mpniojo)/mpniojo)/mpnioj of

o)mfaki/ajo)mfaki/ajo)mfaki/ajo)mfaki/aj made from unripe grapes

o)mfakora/co)mfakora/co)mfakora/co)mfakora/c with sour grapes
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o)mfa/liojo)mfa/liojo)mfa/liojo)mfa/lioj having a boss, bossy

o)mfalo/eijo)mfalo/eijo)mfalo/eijo)mfalo/eij having a navel

o)mfalo/jo)mfalo/jo)mfalo/jo)mfalo/j the navel

o)/mfaco)/mfaco)/mfaco)/mfac an unripe grape

o)mfh/o)mfh/o)mfh/o)mfh/ the voice of a god

o(mwnumi/ao(mwnumi/ao(mwnumi/ao(mwnumi/a a having the same name, identity, an equivocal word

o(mw/numojo(mw/numojo(mw/numojo(mw/numoj having the same name

o(mwro/fiojo(mwro/fiojo(mwro/fiojo(mwro/fioj lodging under the same roof with

o(/mwjo(/mwjo(/mwjo(/mwj all the same, nevertheless, notwithstanding, still

o(mw=jo(mw=jo(mw=jo(mw=j equally, likewise, alike

o(mwxe/thjo(mwxe/thjo(mwxe/thjo(mwxe/thj holding

o)/nagrojo)/nagrojo)/nagrojo)/nagroj the wild ass

o)/naro)/naro)/naro)/nar a dream, vision in sleep

o)nei/ao)nei/ao)nei/ao)nei/a ass's skin

o)/neiaro)/neiaro)/neiaro)/neiar anything that profits

o)nei/deiojo)nei/deiojo)nei/deiojo)nei/deioj reproachful

o)neidi/zwo)neidi/zwo)neidi/zwo)neidi/zw to throw a reproach upon

o)nei/dismao)nei/dismao)nei/dismao)nei/disma insult, reproach, blame

o)neidisth/ro)neidisth/ro)neidisth/ro)neidisth/r full of reproach

o)neidisth/jo)neidisth/jo)neidisth/jo)neidisth/j one who reproaches with

o)neidistiko/jo)neidistiko/jo)neidistiko/jo)neidistiko/j reproachful, abusive

o)/neidojo)/neidojo)/neidojo)/neidoj reproach, censure, blame

o)/neiojo)/neiojo)/neiojo)/neioj of an ass

o)nei/reiojo)nei/reiojo)nei/reiojo)nei/reioj dreamy, of dreams

o)neirokri/thjo)neirokri/thjo)neirokri/thjo)neirokri/thj an interpreter of dreams

o)neirokritiko/jo)neirokritiko/jo)neirokritiko/jo)neirokritiko/j for interpreting dreams

o)neiro/mantijo)neiro/mantijo)neiro/mantijo)neiro/mantij an interpreter of dreams

o)neiropole/wo)neiropole/wo)neiropole/wo)neiropole/w to deal with dreams

o)neiropo/lojo)neiropo/lojo)neiropo/lojo)neiropo/loj one occupied with dreams, a dreamer

o)/neirojo)/neirojo)/neirojo)/neiroj a dream

o(neiro/fantojo(neiro/fantojo(neiro/fantojo(neiro/fantoj appearing in dreams.

o)neiro/frwno)neiro/frwno)neiro/frwno)neiro/frwn versed in dreams and their interpretations

o)neu/wo)neu/wo)neu/wo)neu/w to draw up with a windlass

o)nhla/thjo)nhla/thjo)nhla/thjo)nhla/thj a donkey-driver

o)nh/simojo)nh/simojo)nh/simojo)nh/simoj useful, profitable, beneficial

o)nhsi/polijo)nhsi/polijo)nhsi/polijo)nhsi/polij useful to the state

o)/nhsijo)/nhsijo)/nhsijo)/nhsij use, profit, advantage, good luck

o)/nqojo)/nqojo)/nqojo)/nqoj the dung

o)ni/diono)ni/diono)ni/diono)ni/dion a little ass, donkey

o)niko/jo)niko/jo)niko/jo)niko/j of

o)ni/nhmio)ni/nhmio)ni/nhmio)ni/nhmi to profit, benefit, help, assist

o)ni/jo)ni/jo)ni/jo)ni/j ass's dung

o)nobate/wo)nobate/wo)nobate/wo)nobate/w to have

o)noma/zwo)noma/zwo)noma/zwo)noma/zw to name

o)nomai/nwo)nomai/nwo)nomai/nwo)nomai/nw to name

o)/nomaio)/nomaio)/nomaio)/nomai to blame, find fault with, throw a slur upon, treat scornfully
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o)nomaklh/dhno)nomaklh/dhno)nomaklh/dhno)nomaklh/dhn calling by name, by name

o)nomaklh/twro)nomaklh/twro)nomaklh/twro)nomaklh/twr one who announces guests by name

o)nomakluto/jo)nomakluto/jo)nomakluto/jo)nomakluto/j of famous name

o)/nomao)/nomao)/nomao)/noma by name

o)nomasti/o)nomasti/o)nomasti/o)nomasti/ by name

o)nomasto/jo)nomasto/jo)nomasto/jo)nomasto/j named, to be named

o)nomatolo/gojo)nomatolo/gojo)nomatolo/gojo)nomatolo/goj telling people's names

o)nomatopoie/wo)nomatopoie/wo)nomatopoie/wo)nomatopoie/w to coin names

o)/nojo)/nojo)/nojo)/noj an ass

o)nosto/jo)nosto/jo)nosto/jo)nosto/j to be blamed

o)nota/zwo)nota/zwo)nota/zwo)nota/zw to blame

o)noforbo/jo)noforbo/jo)noforbo/jo)noforbo/j an ass-keeper

o)/ntao)/ntao)/ntao)/nta existing things, the present

o)/ntwjo)/ntwjo)/ntwjo)/ntwj really, verily

o)/nuco)/nuco)/nuco)/nuc talons

o)nu/xinojo)nu/xinojo)nu/xinojo)nu/xinoj made of onyx

o)ca/lmho)ca/lmho)ca/lmho)ca/lmh a sauce of vinegar and brine

o)chro/jo)chro/jo)chro/jo)chro/j of

o)ci/nhjo)ci/nhjo)ci/nhjo)ci/nhj sharp, sour, tart

o)ci/jo)ci/jo)ci/jo)ci/j a vinegar-cruet

o)/cojo)/cojo)/cojo)/coj poor wine, vin-de-pays

o)cu/ao)cu/ao)cu/ao)cu/a beech: a spear-shaft

o)cu/bafono)cu/bafono)cu/bafono)cu/bafon a vinegar-saucer

o)cubelh/jo)cubelh/jo)cubelh/jo)cubelh/j sharp-pointed

o)cubo/ajo)cubo/ajo)cubo/ajo)cubo/aj shrill-screaming

o)cu/galao)cu/galao)cu/galao)cu/gala sour milk, whey

o)cu/goujo)cu/goujo)cu/goujo)cu/gouj shrill-wailing

o)cuderkh/jo)cuderkh/jo)cuderkh/jo)cuderkh/j quick-sighted

o)cu/doupojo)cu/doupojo)cu/doupojo)cu/doupoj sharp-sounding

o)cu/qhktojo)cu/qhktojo)cu/qhktojo)cu/qhktoj sharp-edged, sharp-pointed

o)cuqume/wo)cuqume/wo)cuqume/wo)cuqume/w to be quick to anger

o)cuqumi/ao)cuqumi/ao)cuqumi/ao)cuqumi/a sudden anger

o)cu/qumojo)cu/qumojo)cu/qumojo)cu/qumoj quick to anger, choleric

o)cu/komojo)cu/komojo)cu/komojo)cu/komoj with pointed leaves

o)cukw/kutojo)cukw/kutojo)cukw/kutojo)cukw/kutoj wailed with shrill cries

o)culabe/wo)culabe/wo)culabe/wo)culabe/w to seize quickly: to seize an opportunity

o)cula/lojo)cula/lojo)cula/lojo)cula/loj glib of tongue

o)cuma/qeiao)cuma/qeiao)cuma/qeiao)cuma/qeia quickness at learning

o)cumaqh/jo)cumaqh/jo)cumaqh/jo)cumaqh/j learning quickly.

o)cume/rimnojo)cume/rimnojo)cume/rimnojo)cume/rimnoj keenly studied

o)cumh/nitojo)cumh/nitojo)cumh/nitojo)cumh/nitoj bringing down the quick anger

o)cu/molpojo)cu/molpojo)cu/molpojo)cu/molpoj clear-singing

o)cunth/ro)cunth/ro)cunth/ro)cunth/r a sharpener

o)cu/nwo)cu/nwo)cu/nwo)cu/nw to sharpen

o)cuo/eijo)cuo/eijo)cuo/eijo)cuo/eij sharp-pointed

o)cupagh/jo)cupagh/jo)cupagh/jo)cupagh/j sharp-pointed
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o)cu/peinojo)cu/peinojo)cu/peinojo)cu/peinoj ravenously hungry

o)cupeukh/jo)cupeukh/jo)cupeukh/jo)cupeukh/j sharp-pointed

o)cu/poujo)cu/poujo)cu/poujo)cu/pouj swift-footed

o)cu/prw|rojo)cu/prw|rojo)cu/prw|rojo)cu/prw|roj sharp-pointed

o)cu/pterojo)cu/pterojo)cu/pterojo)cu/pteroj swift-winged:&mdash

o)cu/rropojo)cu/rropojo)cu/rropojo)cu/rropoj turning quickly

o)cu/jo)cu/jo)cu/jo)cu/j sharp, keen

o)cu/stomojo)cu/stomojo)cu/stomojo)cu/stomoj sharp-toothed, sharp-fanged

o)cu/thjo)cu/thjo)cu/thjo)cu/thj sharpness, pointedness

o)cuto/mojo)cuto/mojo)cuto/mojo)cuto/moj sharp-cutting, keen

o)cu/tonojo)cu/tonojo)cu/tonojo)cu/tonoj sharp-sounding, piercing

o)cuto/rojo)cuto/rojo)cuto/rojo)cuto/roj piercing, pointed

o)cufwni/ao)cufwni/ao)cufwni/ao)cufwni/a sharpness of voice

o)cu/fwnojo)cu/fwnojo)cu/fwnojo)cu/fwnoj sharp-voiced, thrilling

o)cu/xeiro)cu/xeiro)cu/xeiro)cu/xeir quick with the hands, quick to strike

o)cu/xolojo)cu/xolojo)cu/xolojo)cu/xoloj quick to anger

o)cuwph/jo)cuwph/jo)cuwph/jo)cuwph/j sharp-sighted

o)pade/wo)pade/wo)pade/wo)pade/w to follow, accompany, attend

o)pado/jo)pado/jo)pado/jo)pado/j attendant

o)pa/zwo)pa/zwo)pa/zwo)pa/zw to make to follow, send with

o)pai=ono)pai=ono)pai=ono)pai=on a hole in the roof

o)/patrojo)/patrojo)/patrojo)/patroj by the same father

o)pa/wno)pa/wno)pa/wno)pa/wn a comrade

o(o(o(o( the

o)/peajo)/peajo)/peajo)/peaj an awl

o(phni/kao(phni/kao(phni/kao(phni/ka at what point of time, at what hour, on what day

o)ph/o)ph/o)ph/o)ph/ an opening, hole

o(/pho(/pho(/pho(/ph by which way

o)pi/ajo)pi/ajo)pi/ajo)pi/aj cheese from milk curdled with fig-juice

o)pi/zomaio)pi/zomaio)pi/zomaio)pi/zomai to regard with awe and dread

o)piqo/mbrotojo)piqo/mbrotojo)piqo/mbrotojo)piqo/mbrotoj following a mortal

)opiki/a)opiki/a)opiki/a)opiki/a the country of the Opici

)opikoi/)opikoi/)opikoi/)opikoi/ the Opici

o)pipteu/wo)pipteu/wo)pipteu/wo)pipteu/w to look around after, gaze curiously

o)/pisqeno)/pisqeno)/pisqeno)/pisqen behind, at the back

o)pi/sqiojo)pi/sqiojo)pi/sqiojo)pi/sqioj hinder, belonging to the hinder part

o)pisqoba/mwno)pisqoba/mwno)pisqoba/mwno)pisqoba/mwn walking backwards

o)pisqo/grafojo)pisqo/grafojo)pisqo/grafojo)pisqo/grafoj written on the back

o)pisqoda/ktulojo)pisqoda/ktulojo)pisqoda/ktulojo)pisqoda/ktuloj with back-bent fingers

o)pisqo/domojo)pisqo/domojo)pisqo/domojo)pisqo/domoj the back chamber

o)pisqono/mojo)pisqono/mojo)pisqono/mojo)pisqono/moj grazing backwards

o)pisqonugh/jo)pisqonugh/jo)pisqonugh/jo)pisqonugh/j pricking from behind

o)pisqo/poujo)pisqo/poujo)pisqo/poujo)pisqo/pouj walking behind, following, attendant

o)pisqofulake/wo)pisqofulake/wo)pisqofulake/wo)pisqofulake/w to guard the rear, form the rear-guard

o)pisqofulaki/ao)pisqofulaki/ao)pisqofulaki/ao)pisqofulaki/a the command of the rear

o)pisqofu/laco)pisqofu/laco)pisqofu/laco)pisqofu/lac one who guards the rear
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o)/pijo)/pijo)/pijo)/pij the vengeance

o)pi/statojo)pi/statojo)pi/statojo)pi/statoj hindmost

o)pi/swo)pi/swo)pi/swo)pi/sw backwards

o(ple/wo(ple/wo(ple/wo(ple/w to make ready

o(plh/o(plh/o(plh/o(plh/ a hoof, the solid hoof

o(pli/zwo(pli/zwo(pli/zwo(pli/zw to make

o(/plisijo(/plisijo(/plisijo(/plisij equipment, accoutrement, arming

o(/plismao(/plismao(/plismao(/plisma an army, armament

o(pliste/ojo(pliste/ojo(pliste/ojo(pliste/oj one must arm

o(plisth\jo(plisth\jo(plisth\jo(plisth\j warrior-

o(plitagwgo/jo(plitagwgo/jo(plitagwgo/jo(plitagwgo/j carrying the heavy-armed

o(pliteu/wo(pliteu/wo(pliteu/wo(pliteu/w to serve as a man-at-arms

o(pli/thjo(pli/thjo(pli/thjo(pli/thj heavy-armed, armed

o(plitiko/jo(plitiko/jo(plitiko/jo(plitiko/j of

o(ploqh/kho(ploqh/kho(ploqh/kho(ploqh/kh an armoury

o(/plomaio(/plomaio(/plomaio(/plomai to prepare

o(plomane/wo(plomane/wo(plomane/wo(plomane/w to be madly fond of war

o(plomanh/jo(plomanh/jo(plomanh/jo(plomanh/j madly fond of war.

o(plomaxi/ao(plomaxi/ao(plomaxi/ao(plomaxi/a a fighting with heavy arms, the art of using them

o(ploma/xojo(ploma/xojo(ploma/xojo(ploma/xoj fighting in heavy arms

o(/plono(/plono(/plono(/plon a tool, implement

o(plopoii/ao(plopoii/ao(plopoii/ao(plopoii/a a making of arms

o(plo/tatojo(plo/tatojo(plo/tatojo(plo/tatoj youngest

o(plo/terojo(plo/terojo(plo/terojo(plo/teroj the younger

o(plofore/wo(plofore/wo(plofore/wo(plofore/w to bear arms, be armed

o(plofo/rojo(plofo/rojo(plofo/rojo(plofo/roj bearing arms: a warrior, soldier

o(podapo/jo(podapo/jo(podapo/jo(podapo/j of what country, what countryman

o(po/qeno(po/qeno(po/qeno(po/qen whence, from what place

o(po/qio(po/qio(po/qio(po/qi where

o(poi=ojo(poi=ojo(poi=ojo(poi=oj of what sort

o(/poio(/poio(/poio(/poi to which place, whither

o(posa/kijo(posa/kijo(posa/kijo(posa/kij as many times as

o(posa/poujo(posa/poujo(posa/poujo(posa/pouj how many feet long

o(posaxh=o(posaxh=o(posaxh=o(posaxh= at as many places as

o(po/sojo(po/sojo(po/sojo(po/soj as many as

o)po/jo)po/jo)po/jo)po/j the juice of the figtree

o(po/stojo(po/stojo(po/stojo(po/stoj in what relation of number

o(po/tano(po/tano(po/tano(po/tan whensoever

o(po/teo(po/teo(po/teo(po/te when

o(po/terojo(po/terojo(po/terojo(po/teroj which of two, whether of the twain

o(pote/rwqeo(pote/rwqeo(pote/rwqeo(pote/rwqe from which of the two, from whether of the twain

o(pote/rwqio(pote/rwqio(pote/rwqio(pote/rwqi on whether of the two sides

o(pote/rwseo(pote/rwseo(pote/rwseo(pote/rwse to whichever of two sides

o(/pouo(/pouo(/pouo(/pou in some places

o)pta/zomaio)pta/zomaio)pta/zomaio)pta/zomai to be seen

o)ptale/ojo)ptale/ojo)ptale/ojo)ptale/oj roasted, broiled
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o)pta/niono)pta/niono)pta/niono)pta/nion a place for roasting, a kitchen

o)ptasi/ao)ptasi/ao)ptasi/ao)ptasi/a a vision

o)pta/wo)pta/wo)pta/wo)pta/w to roast, broil

o)pteu/wo)pteu/wo)pteu/wo)pteu/w to see

o)pth/riao)pth/riao)pth/riao)pth/ria presents made by the bridegroom on seeing the bride without the veil

o)pth/ro)pth/ro)pth/ro)pth/r one who looks

o)pto/jo)pto/jo)pto/jo)pto/j roasted, broiled

o)pui/wo)pui/wo)pui/wo)pui/w to marry, wed, take to wife

o)pwph/o)pwph/o)pwph/o)pwph/ a sight

o)pw/rao)pw/rao)pw/rao)pw/ra the part of the year between the rising of Sirius and of Arcturus

o)pwri/zwo)pwri/zwo)pwri/zwo)pwri/zw to gather fruits

o)pwrino/jo)pwrino/jo)pwrino/jo)pwrino/j at the time of late summer

o)pwrofore/wo)pwrofore/wo)pwrofore/wo)pwrofore/w to bear fruit

o)pwrofo/rojo)pwrofo/rojo)pwrofo/rojo)pwrofo/roj bearing fruit

o)pwrw/nhjo)pwrw/nhjo)pwrw/nhjo)pwrw/nhj a fruiterer

o(/pwsdh/o(/pwsdh/o(/pwsdh/o(/pwsdh/ how possibly

o(pwsou=no(pwsou=no(pwsou=no(pwsou=n in any way whatever, in some way or other

o(/pwspote/o(/pwspote/o(/pwspote/o(/pwspote/ how ever

o(/pwjo(/pwjo(/pwjo(/pwj as, in such manner as

o(/ramao(/ramao(/ramao(/rama that which is seen, a sight, spectacle

o(/rasijo(/rasijo(/rasijo(/rasij seeing, the act of sight

o(rato/jo(rato/jo(rato/jo(rato/j to be seen, visible

o(ra/wo(ra/wo(ra/wo(ra/w To see

o)rga/zwo)rga/zwo)rga/zwo)rga/zw to soften, knead, temper

o)rgai/nwo)rgai/nwo)rgai/nwo)rgai/nw to make angry, enrage

o)rganiko/jo)rganiko/jo)rganiko/jo)rganiko/j serving as instruments

o)/rganono)/rganono)/rganono)/rganon an organ, instrument, tool, for making

o)/rganojo)/rganojo)/rganojo)/rganoj working

o)rga/jo)rga/jo)rga/jo)rga/j any well-watered, fertile spot, meadow-land

o)rga/wo)rga/wo)rga/wo)rga/w to swell with moisture

o)rge/wno)rge/wno)rge/wno)rge/wn a priest

o)rgh/o)rgh/o)rgh/o)rgh/ natural impulse

o)rgia/zwo)rgia/zwo)rgia/zwo)rgia/zw to celebrate orgies

o)/rgiao)/rgiao)/rgiao)/rgia orgies

o)rgiasmo/jo)rgiasmo/jo)rgiasmo/jo)rgiasmo/j celebration of orgies

o)rgiastiko/jo)rgiastiko/jo)rgiastiko/jo)rgiastiko/j fit for orgies, exciting

o)rgi/zwo)rgi/zwo)rgi/zwo)rgi/zw to make angry, provoke to anger, irritate

o)rgi/lojo)rgi/lojo)rgi/lojo)rgi/loj prone to anger, irascible

o)rgilo/thjo)rgilo/thjo)rgilo/thjo)rgilo/thj irascibility

o)rgiofa/nthjo)rgiofa/nthjo)rgiofa/nthjo)rgiofa/nthj a priest, one who initiates others into orgies

o)rgiste/ojo)rgiste/ojo)rgiste/ojo)rgiste/oj one must be angry

o)rguiai=ojo)rguiai=ojo)rguiai=ojo)rguiai=oj six feet long

o)/rguiao)/rguiao)/rguiao)/rguia the length of the outstretched arms

o)/regmao)/regmao)/regmao)/regma an outstretching

o)re/gwo)re/gwo)re/gwo)re/gw to reach, stretch, stretch out

o)reia/rxhjo)reia/rxhjo)reia/rxhjo)reia/rxhj mountain-king
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o)reia/jo)reia/jo)reia/jo)reia/j of

o)reibasi/ao)reibasi/ao)reibasi/ao)reibasi/a a mountaineer's life

o)reiba/siao)reiba/siao)reiba/siao)reiba/sia a festival in which persons traversed the mountains

o)reibate/wo)reibate/wo)reibate/wo)reibate/w to roam the mountains

o)reiba/thjo)reiba/thjo)reiba/thjo)reiba/thj mountain-ranging

o)reidromi/ao)reidromi/ao)reidromi/ao)reidromi/a a running on the hills

o)reidro/mojo)reidro/mojo)reidro/mojo)reidro/moj running on the hills

o)reino/mojo)reino/mojo)reino/mojo)reino/moj mountain-ranging

o)reino/jo)reino/jo)reino/jo)reino/j mountainous, hilly

o)/reiojo)/reiojo)/reiojo)/reioj of

o)reioxarh/jo)reioxarh/jo)reioxarh/jo)reioxarh/j delighting in the hills

o)rei/thjo)rei/thjo)rei/thjo)rei/thj a mountaineer

o)rei/foitojo)rei/foitojo)rei/foitojo)rei/foitoj mountain-roaming

o)rei/xalkojo)rei/xalkojo)rei/xalkojo)rei/xalkoj copper ore

o)rektiko/jo)rektiko/jo)rektiko/jo)rektiko/j of

o)rekto/jo)rekto/jo)rekto/jo)rekto/j stretched out

o)/recijo)/recijo)/recijo)/recij desire, appetite

o)reopole/wo)reopole/wo)reopole/wo)reopole/w to haunt mountains

o)reopo/lojo)reopo/lojo)reopo/lojo)reopo/loj haunting mountains.

o)resitro/fojo)resitro/fojo)resitro/fojo)resitro/foj mountain-bred

o)re/skiojo)re/skiojo)re/skiojo)re/skioj overshadowed by mountains

o)reskw=|ojo)reskw=|ojo)reskw=|ojo)reskw=|oj lying on mountains, mountainbred

o)re/ssaulojo)re/ssaulojo)re/ssaulojo)re/ssauloj mountain-dwelling

o)ressiba/thjo)ressiba/thjo)ressiba/thjo)ressiba/thj mountain roaming

o)ressi/gonojo)ressi/gonojo)ressi/gonojo)ressi/gonoj mountain-born

)ore/steia)ore/steia)ore/steia)ore/steia the tale of Orestes

)ore/steioj)ore/steioj)ore/steioj)ore/steioj of Orestes

o)restia/jo)restia/jo)restia/jo)restia/j of the mountains

o)reu/jo)reu/jo)reu/jo)reu/j a mule

o)rexqe/wo)rexqe/wo)rexqe/wo)rexqe/w to stretch oneself

o)rewko/mojo)rewko/mojo)rewko/mojo)rewko/moj a muleteer

o)rqia/deo)rqia/deo)rqia/deo)rqia/de uphill

o)rqia/zwo)rqia/zwo)rqia/zwo)rqia/zw to speak in a high tone

o)rqi/asmao)rqi/asmao)rqi/asmao)rqi/asma a high pitch of voice

o)/rqiojo)/rqiojo)/rqiojo)/rqioj straight up, going upwards, steep, uphill

o)rqobate/wo)rqobate/wo)rqobate/wo)rqobate/w to go straight on

o)rqo/boulojo)rqo/boulojo)rqo/boulojo)rqo/bouloj right-counselling

o)rqodah/jo)rqodah/jo)rqodah/jo)rqodah/j knowing rightly how

o)rqodi/kajo)rqodi/kajo)rqodi/kajo)rqodi/kaj judging righteously

o)rqodoce/wo)rqodoce/wo)rqodoce/wo)rqodoce/w to have a right opinion

o)rqo/docojo)rqo/docojo)rqo/docojo)rqo/docoj right in opinion.

o)rqodrome/wo)rqodrome/wo)rqodrome/wo)rqodrome/w to run straight forward

o)rqoe/peiao)rqoe/peiao)rqoe/peiao)rqoe/peia correctness of diction

o)rqo/qrico)rqo/qrico)rqo/qrico)rqo/qric with hair up-standing

o)rqo/krairojo)rqo/krairojo)rqo/krairojo)rqo/krairoj with straight horns

o)rqo/kranojo)rqo/kranojo)rqo/kranojo)rqo/kranoj having a high head, lofty
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o)rqomantei/ao)rqomantei/ao)rqomantei/ao)rqomantei/a true prophecy

o)rqo/mantijo)rqo/mantijo)rqo/mantijo)rqo/mantij a true prophet

o)rqono/mojo)rqono/mojo)rqono/mojo)rqono/moj making right award

o)rqopode/wo)rqopode/wo)rqopode/wo)rqopode/w to walk uprightly

o)rqo/polijo)rqo/polijo)rqo/polijo)rqo/polij upholding the city

o)rqo/poujo)rqo/poujo)rqo/poujo)rqo/pouj with straight feet

o)rqo/jo)rqo/jo)rqo/jo)rqo/j straight

o)rqosta/dhno)rqosta/dhno)rqosta/dhno)rqosta/dhn standing upright

o)rqosta/thjo)rqosta/thjo)rqosta/thjo)rqosta/thj one who stands upright: an upright shaft, pillar

o)rqo/statojo)rqo/statojo)rqo/statojo)rqo/statoj upstanding, upright

o)rqo/thjo)rqo/thjo)rqo/thjo)rqo/thj upright posture, erectness

o)rqotome/wo)rqotome/wo)rqotome/wo)rqotome/w to cut in a straight line

o)rqo/wo)rqo/wo)rqo/wo)rqo/w to set straight

o)rqreu/wo)rqreu/wo)rqreu/wo)rqreu/w to rise early, to be awake early

o)/rqriojo)/rqriojo)/rqriojo)/rqrioj at day-break, in the morning, early

o)rqrobo/hjo)rqrobo/hjo)rqrobo/hjo)rqrobo/hj the early caller, chanticleer

o)rqrogo/ho)rqrogo/ho)rqrogo/ho)rqrogo/h the early-wailing

o)rqrola/lojo)rqrola/lojo)rqrola/lojo)rqrola/loj early-twittering

o)/rqrojo)/rqrojo)/rqrojo)/rqroj day-break, dawn, cock-crow

o)rqrofoitosukofantodikotalai/pwroio)rqrofoitosukofantodikotalai/pwroio)rqrofoitosukofantodikotalai/pwroio)rqrofoitosukofantodikotalai/pwroiearly-prowling-base -informing-sad-litigious-plaguy

o)rqw/numojo)rqw/numojo)rqw/numojo)rqw/numoj rightly named

o)rqwth/ro)rqwth/ro)rqwth/ro)rqwth/r one who sets upright, a restorer

o)ri/ganono)ri/ganono)ri/ganono)ri/ganon marjoram

o)rigna/omaio)rigna/omaio)rigna/omaio)rigna/omai to stretch oneself

o(ri/zwo(ri/zwo(ri/zwo(ri/zw to divide

o)riko/jo)riko/jo)riko/jo)riko/j of

o)ri/nwo)ri/nwo)ri/nwo)ri/nw to stir, raise, agitate

o(/riono(/riono(/riono(/rion a boundary, limit

o(/riojo(/riojo(/riojo(/rioj of boundaries

o(/rismao(/rismao(/rismao(/risma a boundary, limit

o(rismo/jo(rismo/jo(rismo/jo(rismo/j a marking out by boundaries, limitation

o(riste/ojo(riste/ojo(riste/ojo(riste/oj one must determine

o(risth/jo(risth/jo(risth/jo(risth/j one who marks the boundaries

o)ritro/fojo)ritro/fojo)ritro/fojo)ritro/foj mountain-bred

o(rka/nho(rka/nho(rka/nho(rka/nh an enclosure, fence

o(rkapa/thjo(rkapa/thjo(rkapa/thjo(rkapa/thj an oath-breaker

o(rki/zwo(rki/zwo(rki/zwo(rki/zw to make

o(/rkiono(/rkiono(/rkiono(/rkion an oath

o(/rkiojo(/rkiojo(/rkiojo(/rkioj belonging to an oath

o(rkismo/jo(rkismo/jo(rkismo/jo(rkismo/j administration of an oath

o(/rkojo(/rkojo(/rkojo(/rkoj the object by which one swears, the witness of an oath

o(rko/wo(rko/wo(rko/wo(rko/w to bind by oath

o(/rkwmao(/rkwmao(/rkwmao(/rkwma an oath

o(rkwmosi/ao(rkwmosi/ao(rkwmosi/ao(rkwmosi/a a swearing, an oath

o(rkwmo/siao(rkwmo/siao(rkwmo/siao(rkwmo/sia asseverations on oath

o(rkwmote/wo(rkwmote/wo(rkwmote/wo(rkwmote/w to take an oath
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o(rkwth/jo(rkwth/jo(rkwth/jo(rkwth/j the officer who administers the oath

o(rmaqo/jo(rmaqo/jo(rmaqo/jo(rmaqo/j a string, chain

o(rmai/nwo(rmai/nwo(rmai/nwo(rmai/nw to turn over

o(rma/wo(rma/wo(rma/wo(rma/w to set in motion, urge

o(rme/wo(rme/wo(rme/wo(rme/w to be moored, lie at anchor

o(/rmhmao(/rmhmao(/rmhmao(/rmhma stir, impulse

o(rmh/o(rmh/o(rmh/o(rmh/ a violent movement onwards, an assault, attack, onset

o(rmhth/riono(rmhth/riono(rmhth/riono(rmhth/rion any means of stirring up

o(rmia/o(rmia/o(rmia/o(rmia/ a fishing-line of horsehair

o(rmi/zwo(rmi/zwo(rmi/zwo(rmi/zw to bring to a safe anchorage, bring into harbour, to moor, anchor

o(rmihbo/lojo(rmihbo/lojo(rmihbo/lojo(rmihbo/loj throwing a line

o(rmodoth/ro(rmodoth/ro(rmodoth/ro(rmodoth/r harbour-giver

o(/rmojo(/rmojo(/rmojo(/rmoj a cord, chain

o)/rneono)/rneono)/rneono)/rneon a bird

o)rneo/foitojo)rneo/foitojo)rneo/foitojo)rneo/foitoj frequented by birds

o)rni/qarxojo)rni/qarxojo)rni/qarxojo)rni/qarxoj king of birds

o)rni/qeiojo)rni/qeiojo)rni/qeiojo)rni/qeioj of

o)rniqeuth/jo)rniqeuth/jo)rniqeuth/jo)rniqeuth/j a fowler, bird-catcher

o)rniqeutiko/jo)rniqeutiko/jo)rniqeutiko/jo)rniqeutiko/j of

o)rniqeu/wo)rniqeu/wo)rniqeu/wo)rniqeu/w to catch

o)rniqiko/jo)rniqiko/jo)rniqiko/jo)rniqiko/j of

o)rni/qiono)rni/qiono)rni/qiono)rni/qion a small bird

o)rniqo/gonojo)rniqo/gonojo)rniqo/gonojo)rniqo/gonoj sprung from a bird

o)rniqoqh/rhjo)rniqoqh/rhjo)rniqoqh/rhjo)rniqoqh/rhj a bird-catcher, fowler

o)rniqomane/wo)rniqomane/wo)rniqomane/wo)rniqomane/w to be bird-mad

o)rniqomanh/jo)rniqomanh/jo)rniqomanh/jo)rniqomanh/j bird-mad

o)rniqope/dho)rniqope/dho)rniqope/dho)rniqope/dh a snare for birds

o)rniqosko/pojo)rniqosko/pojo)rniqosko/pojo)rniqosko/poj observing and predicting by the flight and cries of birds

o)rniqotrofi/ao)rniqotrofi/ao)rniqotrofi/ao)rniqotrofi/a a keeping of birds

o)rniqotro/fojo)rniqotro/fojo)rniqotro/fojo)rniqotro/foj keeping birds.

o)/rnijo)/rnijo)/rnijo)/rnij a bird

o)/rnumio)/rnumio)/rnumio)/rnumi to stir, stir up

o)rodamni/jo)rodamni/jo)rodamni/jo)rodamni/j a sprig, spray

o)ro/damnojo)ro/damnojo)ro/damnojo)ro/damnoj a branch

o)roqu/nwo)roqu/nwo)roqu/nwo)roqu/nw to stir up, rouse, urge on, excite

o)/romaio)/romaio)/romaio)/romai to watch, keep watch and ward

o)romali/dejo)romali/dejo)romali/dejo)romali/dej wild apples

)orosa/ggai)orosa/ggai)orosa/ggai)orosa/ggai benefactors

o)/rojo)/rojo)/rojo)/roj a mountain, hill

o(/rojo(/rojo(/rojo(/roj a boundary, landmark

o)rotu/pojo)rotu/pojo)rotu/pojo)rotu/poj driven from the mountain

o)rou/wo)rou/wo)rou/wo)rou/w to rise and rush violently on, to move quickly, rush on, hasten, dart forward

o)rofh/o)rofh/o)rofh/o)rofh/ the roof of a house

o)rofhfa/gojo)rofhfa/gojo)rofhfa/gojo)rofhfa/goj roof-destroying

o)rofhfo/rojo)rofhfo/rojo)rofhfo/rojo)rofhfo/roj bearing a roof

o)rofi/hjo)rofi/hjo)rofi/hjo)rofi/hj living under a roof
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o)/rofojo)/rofojo)/rofojo)/rofoj the reeds used for thatching houses

o)/rphco)/rphco)/rphco)/rphc a sapling, young tree

o)rropu/giono)rropu/giono)rropu/giono)rropu/gion the rump

o)/rrojo)/rrojo)/rrojo)/rroj the rump

o)rrwde/wo)rrwde/wo)rrwde/wo)rrwde/w to fear, dread, shrink from

o)rrwdi/ao)rrwdi/ao)rrwdi/ao)rrwdi/a terror, affright

o)rsi/ktupojo)rsi/ktupojo)rsi/ktupojo)rsi/ktupoj stirring

o)rsinefh/jo)rsinefh/jo)rsinefh/jo)rsinefh/j cloud-raising

o)rsi/poujo)rsi/poujo)rsi/poujo)rsi/pouj swift-footed

o)rsoqu/rho)rsoqu/rho)rsoqu/rho)rsoqu/rh a door approached by steps, a side-door

o)rsolopeu/wo)rsolopeu/wo)rsolopeu/wo)rsolopeu/w to irritate, provoke

o)rso/lopojo)rso/lopojo)rso/lopojo)rso/lopoj eager for the fray

o)rsotri/ainao)rsotri/ainao)rsotri/ainao)rsotri/aina wielder of the trident

o)rta/lixojo)rta/lixojo)rta/lixojo)rta/lixoj a chick, chicken

)ortugi/a)ortugi/a)ortugi/a)ortugi/a quail-island

o)rtugoqh/rhjo)rtugoqh/rhjo)rtugoqh/rhjo)rtugoqh/rhj a quail-catcher

o)rtugoko/pojo)rtugoko/pojo)rtugoko/pojo)rtugoko/poj a quail-striker.

o)rtugomh/trao)rtugomh/trao)rtugomh/trao)rtugomh/tra a bird which migrates with the quails

o)rtugotro/fojo)rtugotro/fojo)rtugotro/fojo)rtugotro/foj keeping quails

o)/rtuco)/rtuco)/rtuco)/rtuc the quail

o)/rugmao)/rugmao)/rugmao)/rugma a trench, ditch, moat

o)rukto/jo)rukto/jo)rukto/jo)rukto/j formed by digging

o)rumagdo/jo)rumagdo/jo)rumagdo/jo)rumagdo/j a loud noise, din

o)/rucijo)/rucijo)/rucijo)/rucij a digging

o)/ruco)/ruco)/ruco)/ruc a pickaxe

o)/rujo)/rujo)/rujo)/ruj an antelope

o)ru/sswo)ru/sswo)ru/sswo)ru/ssw to dig

o)rfa/neumao)rfa/neumao)rfa/neumao)rfa/neuma orphan state, orphanhood

o)rfaneu/wo)rfaneu/wo)rfaneu/wo)rfaneu/w to take care of, rear orphans

o)rfani/ao)rfani/ao)rfani/ao)rfani/a orphanhood

o)rfani/zwo)rfani/zwo)rfani/zwo)rfani/zw to make orphan, make destitute

o)rfaniko/jo)rfaniko/jo)rfaniko/jo)rfaniko/j orphaned, fatherless

o)rfa/niojo)rfa/niojo)rfa/niojo)rfa/nioj desolate

o)rfanisth/jo)rfanisth/jo)rfanisth/jo)rfanisth/j a tender of orphans, a guardian

o)rfano/omaio)rfano/omaio)rfano/omaio)rfano/omai to be destitute of

o)rfano/jo)rfano/jo)rfano/jo)rfano/j an orphan

o)rfanofu/laco)rfanofu/laco)rfanofu/laco)rfanofu/lac guardian of an orphan

)orfeotelesth/j)orfeotelesth/j)orfeotelesth/j)orfeotelesth/j one who initiates into the mysteries of Orpheus

)orfeu/j)orfeu/j)orfeu/j)orfeu/j Orpheus

o)rfnai=ojo)rfnai=ojo)rfnai=ojo)rfnai=oj dark, dusky, murky

o)/rfnho)/rfnho)/rfnho)/rfnh the darkness

o)/rfninojo)/rfninojo)/rfninojo)/rfninoj brownish gray

o)/rxamojo)/rxamojo)/rxamojo)/rxamoj the first of a row, a file-leader

o)/rxatojo)/rxatojo)/rxatojo)/rxatoj a row of trees

o)rxe/omaio)rxe/omaio)rxe/omaio)rxe/omai to dance in a row

o)rxhdo/no)rxhdo/no)rxhdo/no)rxhdo/n in a row, one after another, man by man
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o)rxhqmo/jo)rxhqmo/jo)rxhqmo/jo)rxhqmo/j a dancing, the dance

o)/rxhmao)/rxhmao)/rxhmao)/rxhma dances, dancing

o)/rxhsijo)/rxhsijo)/rxhsijo)/rxhsij dancing, the dance

o)rxhsth/jo)rxhsth/jo)rxhsth/jo)rxhsth/j a dancer

o)rxhstiko/jo)rxhstiko/jo)rxhstiko/jo)rxhstiko/j of

o)rxhstodida/skalojo)rxhstodida/skalojo)rxhstodida/skalojo)rxhstodida/skaloj a dancing-master

o)rxhstomane/wo)rxhstomane/wo)rxhstomane/wo)rxhstomane/w to be dancing-mad

o)rxh/strao)rxh/strao)rxh/strao)rxh/stra the orchestra

o)rxhstu/jo)rxhstu/jo)rxhstu/jo)rxhstu/j the dance

o)rxi/lojo)rxi/lojo)rxi/lojo)rxi/loj the golden-crested wren

o)/rxijo)/rxijo)/rxijo)/rxij the testicles

o)/rxojo)/rxojo)/rxojo)/rxoj a row of vines

o(sa/kijo(sa/kijo(sa/kijo(sa/kij as many times as, as often as

o(saxh=o(saxh=o(saxh=o(saxh= in as many ways

o(saxou=o(saxou=o(saxou=o(saxou= in as many places as

o(/sgeo(/sgeo(/sgeo(/sge who

o(shme/raio(shme/raio(shme/raio(shme/rai as many days as are

o(si/ao(si/ao(si/ao(si/a divine law, natural law

o(/siojo(/siojo(/siojo(/sioj hallowed, sanctioned by the law of God

o(sio/thjo(sio/thjo(sio/thjo(sio/thj piety, holiness

o(sio/wo(sio/wo(sio/wo(sio/w to make holy, purify, set free from guilt by offerings

o)sma/omaio)sma/omaio)sma/omaio)sma/omai to smell at

o)smh/o)smh/o)smh/o)smh/ a smell, scent, odour

o(sonou=no(sonou=no(sonou=no(sonou=n ever so little

o(/sojo(/sojo(/sojo(/soj quantus

o(/jo(/jo(/jo(/j this, that

o(/spero(/spero(/spero(/sper the very man who, the very thing which

o)/spriono)/spriono)/spriono)/sprion pulse

o)/ssao)/ssao)/ssao)/ssa a rumour

o)/sseo)/sseo)/sseo)/sse the two eyes

o(ssi/xojo(ssi/xojo(ssi/xojo(ssi/xoj as little, how little

o)/ssomaio)/ssomaio)/ssomaio)/ssomai to see

o)sta/riono)sta/riono)sta/riono)sta/rion a little bone

o)ste/inojo)ste/inojo)ste/inojo)ste/inoj made of bone, of bone

o)ste/ono)ste/ono)ste/ono)ste/on the

o(/steo(/steo(/steo(/ste who, which

o(/stijo(/stijo(/stijo(/stij any one who, anything which

o)stofuh/jo)stofuh/jo)stofuh/jo)stofuh/j of bony nature

o)strakeu/jo)strakeu/jo)strakeu/jo)strakeu/j a potter

o)straki/zwo)straki/zwo)straki/zwo)straki/zw to banish by potsherds, ostracize

o)straki/ndao)straki/ndao)straki/ndao)straki/nda played with potsherds

o)stra/kinojo)stra/kinojo)stra/kinojo)stra/kinoj earthen, of clay

o)strakismo/jo)strakismo/jo)strakismo/jo)strakismo/j ostracism

o)/strakono)/strakono)/strakono)/strakon an earthen vessel

o)strako/sdermojo)strako/sdermojo)strako/sdermojo)strako/sdermoj with a shell like a potsherd, hard-shelled

o)strakofori/ao)strakofori/ao)strakofori/ao)strakofori/a a voting with
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o)strako/xroujo)strako/xroujo)strako/xroujo)strako/xrouj with a hard skin

o)streiografh/jo)streiografh/jo)streiografh/jo)streiografh/j purple-painted

o)/streono)/streono)/streono)/streon an oyster

o)stw/dhjo)stw/dhjo)stw/dhjo)stw/dhj like bone, bony

o)sfrai/nomaio)sfrai/nomaio)sfrai/nomaio)sfrai/nomai to catch scent of, smell, scent, track

o)sfranth/riojo)sfranth/riojo)sfranth/riojo)sfranth/rioj smelling, able to smell, sharp-smelling

o)/sfrhsijo)/sfrhsijo)/sfrhsijo)/sfrhsij the sense of smell, smell

o)sfu/jo)sfu/jo)sfu/jo)sfu/j the loin

o)/sxojo)/sxojo)/sxojo)/sxoj a vine-branch

o)sxofo/riao)sxofo/riao)sxofo/riao)sxofo/ria carrying vine-branches loaded with grapes

o(/tano(/tano(/tano(/tan whenever

o(/teo(/teo(/teo(/te when

o(/tio(/tio(/tio(/ti for what, wherefore

o(/tio(/tio(/tio(/ti that

o(tih/o(tih/o(tih/o(tih/ because

o(tiou=no(tiou=no(tiou=no(tiou=n whatsoever

o)tleu/wo)tleu/wo)tleu/wo)tleu/w to suffer, endure

o)/tlojo)/tlojo)/tlojo)/tloj a burden, distress

o)/tobojo)/tobojo)/tobojo)/toboj any loud noise

o)totoi=o)totoi=o)totoi=o)totoi= ah! woe!

o)totu/zwo)totu/zwo)totu/zwo)totu/zw to wail aloud

)ototu/cioi)ototu/cioi)ototu/cioi)ototu/cioi men of Wails

o)trale/ojo)trale/ojo)trale/ojo)trale/oj quickly, readily.

o)trhro/jo)trhro/jo)trhro/jo)trhro/j quick, nimble, busy, ready

o)truntu/jo)truntu/jo)truntu/jo)truntu/j a cheering on, exhortation

o)tru/nwo)tru/nwo)tru/nwo)tru/nw to stir up, rouse, egg on, spur on, encourage

ou)ai/ou)ai/ou)ai/ou)ai/ woe

ou)a/ou)a/ou)a/ou)a/ ha! ah!

ou)=ajou)=ajou)=ajou)=aj ear.

ou)ato/eijou)ato/eijou)ato/eijou)ato/eij long-eared

ou)5ou)5ou)5ou)5 why no, &mdash

ou)ou)ou)ou) for not

ou)7ou)7ou)7ou)7 for in no manner

ou)dai=ojou)dai=ojou)dai=ojou)dai=oj infernal

ou)damh=ou)damh=ou)damh=ou)damh= nowhere, in no place

ou)damo/qenou)damo/qenou)damo/qenou)damo/qen from no place, from no side

ou)damo/qiou)damo/qiou)damo/qiou)damo/qi nowhere, in no place

ou)damoi=ou)damoi=ou)damoi=ou)damoi= no-whither

ou)damo/jou)damo/jou)damo/jou)damo/j not even one, no one

ou)damou=ou)damou=ou)damou=ou)damou= nowhere

ou)damw=jou)damw=jou)damw=jou)damw=j in no wise

ou)=dajou)=dajou)=dajou)=daj the surface of the earth, the ground, earth

ou)dei/jou)dei/jou)dei/jou)dei/j and not one

ou)de/neiaou)de/neiaou)de/neiaou)de/neia nothingness, worthlessness

ou)deno/swrojou)deno/swrojou)deno/swrojou)deno/swroj worth no notice

ou)de/ou)de/ou)de/ou)de/ but not
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ou)de/phou)de/phou)de/phou)de/ph in no wise

ou)de/poteou)de/poteou)de/poteou)de/pote and not ever

ou)de/pwou)de/pwou)de/pwou)de/pw and not yet, not as yet

ou)depw/poteou)depw/poteou)depw/poteou)depw/pote nor yet at any time, never yet at any time

ou)de/terojou)de/terojou)de/terojou)de/teroj not either, neither of the two

ou)dete/rwseou)dete/rwseou)dete/rwseou)dete/rwse to neither of two sides, neither way

ou)d' e)/tiou)d' e)/tiou)d' e)/tiou)d' e)/ti certainly not

ou)dh/eijou)dh/eijou)dh/eijou)dh/eij terrestrial

ou)6ou)6ou)6ou)6 I suppose not

ou)0ou)0ou)0ou)0 no truly

ou)do/jou)do/jou)do/jou)do/j a threshold

ou)do/jou)do/jou)do/jou)do/j a way

ou)=qarou)=qarou)=qarou)=qar the udder

ou)qa/tiojou)qa/tiojou)qa/tiojou)qa/tioj of the udder

ou)/qhnou)/qhnou)/qhnou)/qhn surely not, certainly not

ou)ke/tiou)ke/tiou)ke/tiou)ke/ti no more, no longer, no further

ou)kou=nou)kou=nou)kou=nou)kou=n therefore, then, accordingly

ou)/kounou)/kounou)/kounou)/koun not therefore, so not

ou)kou)kou)kou)k so not, not then, surely not

ou)lai/ou)lai/ou)lai/ou)lai/ barley-corns, barley-groats

ou)lamo/jou)lamo/jou)lamo/jou)lamo/j a throng of warriors

ou)lh/ou)lh/ou)lh/ou)lh/ a scar

ou)/liojou)/liojou)/liojou)/lioj baleful, baneful

ou)lo/qricou)lo/qricou)lo/qricou)lo/qric with curly hair

ou)loka/rhnojou)loka/rhnojou)loka/rhnojou)loka/rhnoj with crisp, curling hair

ou)lo/kerwjou)lo/kerwjou)lo/kerwjou)lo/kerwj with twisted horns

ou)lo/menojou)lo/menojou)lo/menojou)lo/menoj destructive, baneful

ou)=lonou)=lonou)=lonou)=lon the gums

ou)=lojou)=lojou)=lojou)=loj whole, entire

ou)=lojou)=lojou)=lojou)=loj woolly, woollen

ou)=lojou)=lojou)=lojou)=loj destructive, baneful

ou)lotrixe/wou)lotrixe/wou)lotrixe/wou)lotrixe/w to have curly hair

ou)loxu/taiou)loxu/taiou)loxu/taiou)loxu/tai barley-groats

ou)lumpo/qenou)lumpo/qenou)lumpo/qenou)lumpo/qen from Ol.

ou)/lwou)/lwou)/lwou)/lw to be whole

ou)ma/nou)ma/nou)ma/nou)ma/n assuredly not

ou)menou=nou)menou=nou)menou=nou)menou=n verily and indeed not

ou)ou)ou)ou) no truly, nay verily

ou)4ou)4ou)4ou)4 not surely, not verily

ou)7ou)7ou)7ou)7 nevertheless, notwithstanding, yet, still

ou)6ou)6ou)6ou)6 not however

ou)ou)ou)ou) not

ou(/nekaou(/nekaou(/nekaou(/neka on which account, wherefore

ou)=nou)=nou)=nou)=n really, at all events

ou)/ou)/ou)/ou)/ surely not

ou(=ou(=ou(=ou(= where
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ou)/perou)/perou)/perou)/per not at all

ou)ou)ou)ou) nowhere

ou)/4ou)/4ou)/4ou)/4 nowhere

ou)/6ou)/6ou)/6ou)/6 not ever, never

ou)/7ou)/7ou)/7ou)/7 surely you do not mean that . .?

ou)8ou)8ou)8ou)8 not

ou)/pwou)/pwou)/pwou)/pw not yet

ou)8ou)8ou)8ou)8 never yet at any time

ou)/pwjou)/pwjou)/pwjou)/pwj no-how, in no wise, not at all

ou)ragi/aou)ragi/aou)ragi/aou)ragi/a the rear

ou)rago/jou)rago/jou)rago/jou)rago/j leader of the rear-guard

ou)rai=ojou)rai=ojou)rai=ojou)rai=oj of the tail

ou)rani/aou)rani/aou)rani/aou)rani/a Urania, the heavenly one

ou)rani/dhjou)rani/dhjou)rani/dhjou)rani/dhj son of Uranus

ou)ra/niojou)ra/niojou)ra/niojou)ra/nioj heavenly, of

ou)rani/skojou)rani/skojou)rani/skojou)rani/skoj the vault of a room

ou)rani/wnejou)rani/wnejou)rani/wnejou)rani/wnej the heavenly ones, the gods above

ou)ranognw/mwnou)ranognw/mwnou)ranognw/mwnou)ranognw/mwn skilled in the heavens

ou)rano/deiktojou)rano/deiktojou)rano/deiktojou)rano/deiktoj shewn from heaven, shewing itself in heaven

ou)rano/qenou)rano/qenou)rano/qenou)rano/qen from heaven, down from heaven

ou)rano/qiou)rano/qiou)rano/qiou)rano/qi in the heavens

ou)ranomh/khjou)ranomh/khjou)ranomh/khjou)ranomh/khj high as heaven, shooting up to heaven, exceeding high

ou)rano/jou)rano/jou)rano/jou)rano/j heaven

ou)ranou=xojou)ranou=xojou)ranou=xojou)ranou=xoj holding heaven

ou)ra/ou)ra/ou)ra/ou)ra/ the tail

ou)reo/foitojou)reo/foitojou)reo/foitojou)reo/foitoj mountain haunting

ou)resibw/thjou)resibw/thjou)resibw/thjou)resibw/thj feeding on the mountains

ou)reu/jou)reu/jou)reu/jou)reu/j a mule

ou)re/wou)re/wou)re/wou)re/w to make water

ou)rhtia/wou)rhtia/wou)rhtia/wou)rhtia/w to want to make water

ou)ri/axojou)ri/axojou)ri/axojou)ri/axoj the hindmost part, bottom

ou)riba/thjou)riba/thjou)riba/thjou)riba/thj walking the mountains

ou)ri/zwou)ri/zwou)ri/zwou)ri/zw to carry with a fair wind, to waft on the way

ou)ri/qreptojou)ri/qreptojou)ri/qreptojou)ri/qreptoj mountain-bred

ou)/riojou)/riojou)/riojou)/rioj with a fair wind

ou)riosta/thjou)riosta/thjou)riosta/thjou)riosta/thj steady and prosperous

ou)rio/wou)rio/wou)rio/wou)rio/w to give to the winds

ou)/rismaou)/rismaou)/rismaou)/risma a boundary-line

ou)=ronou)=ronou)=ronou)=ron urine

ou)=ronou)=ronou)=ronou)=ron boundary

ou)=rojou)=rojou)=rojou)=roj a fair wind

ou)=rojou)=rojou)=rojou)=roj a watcher, warder, guardian

ou)=rojou)=rojou)=rojou)=roj a boundary.

ou)ro/jou)ro/jou)ro/jou)ro/j a trench

ou)si/aou)si/aou)si/aou)si/a that which is one's own, one's substance, property

ou)=jou)=jou)=jou)=j auris, the ear
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ou)ta/zwou)ta/zwou)ta/zwou)ta/zw to wound

ou)ta/wou)ta/wou)ta/wou)ta/w to wound, hurt, hit

ou)/teou)/teou)/teou)/te and not

ou)/thsijou)/thsijou)/thsijou)/thsij a wounding

ou)th/teiraou)th/teiraou)th/teiraou)th/teira she who wounds

ou)tidano/jou)tidano/jou)tidano/jou)tidano/j of no account, worthless

ou)/tiou)/tiou)/tiou)/ti not, I suppose . . , surely you do not mean that . .

ou)/tiphou)/tiphou)/tiphou)/tiph in no wise

ou)/tipwou)/tipwou)/tipwou)/tipw not at all yet

ou)=tijou)=tijou)=tijou)=tij Nobody, Noman

ou)/tijou)/tijou)/tijou)/tij no one

ou)/toiou)/toiou)/toiou)/toi indeed not

ou(tosi/ou(tosi/ou(tosi/ou(tosi/ this man here

ou(=tojou(=tojou(=tojou(=toj this

ou(/twjou(/twjou(/twjou(/twj in this way

o)feile/thjo)feile/thjo)feile/thjo)feile/thj a debtor

o)fei/lhmao)fei/lhmao)fei/lhmao)fei/lhma that which is owed, a debt

o)feilh/o)feilh/o)feilh/o)feilh/ a debt

o)fei/lwo)fei/lwo)fei/lwo)fei/lw to owe, have to pay

o)fe/llwo)fe/llwo)fe/llwo)fe/llw to increase, enlarge, strengthen

o)/felojo)/felojo)/felojo)/feloj furtherance, advantage, help

o)few/dhjo)few/dhjo)few/dhjo)few/dhj snake-like

o)fqalmi/ao)fqalmi/ao)fqalmi/ao)fqalmi/a ophthalmia

o)fqalmia/wo)fqalmia/wo)fqalmia/wo)fqalmia/w to suffer from ophthalmia

o)fqalmodoulei/ao)fqalmodoulei/ao)fqalmodoulei/ao)fqalmodoulei/a eye-service

o)fqalmo/jo)fqalmo/jo)fqalmo/jo)fqalmo/j the eye

o)fqalmo/tegktojo)fqalmo/tegktojo)fqalmo/tegktojo)fqalmo/tegktoj wetting the eyes

o)fqalmofanh/jo)fqalmofanh/jo)fqalmofanh/jo)fqalmofanh/j apparent to the eye

o)fqalmwru/xojo)fqalmwru/xojo)fqalmwru/xojo)fqalmwru/xoj tearing out the eyes

o)fio/poujo)fio/poujo)fio/poujo)fio/pouj with serpents for legs

o)/fijo)/fijo)/fijo)/fij a serpent, snake

o)/flhmao)/flhmao)/flhmao)/flhma a fine incurred in a lawsuit

o)fliska/nwo)fliska/nwo)fliska/nwo)fliska/nw to owe, to be liable to pay

o)/frao)/frao)/frao)/fra that, in order that, to the end that

o)frua/wo)frua/wo)frua/wo)frua/w to have ridges

o)fruo/eijo)fruo/eijo)fruo/eijo)fruo/eij on the brow of a rock, beetling

o)fru/jo)fru/jo)fru/jo)fru/j the brow, eyebrow

o)/xanono)/xanono)/xanono)/xanon the holder of a shield, a bar across the hollow of the shield

o)/xao)/xao)/xao)/xa far

o)xei/ao)xei/ao)xei/ao)xei/a a covering

o)xeteu/wo)xeteu/wo)xeteu/wo)xeteu/w to conduct

o)xethgo/jo)xethgo/jo)xethgo/jo)xethgo/j conducting

o)xeto/jo)xeto/jo)xeto/jo)xeto/j a means for carrying water, a water-pipe

o)xeu/jo)xeu/jo)xeu/jo)xeu/j anything for holding

o)xeu/wo)xeu/wo)xeu/wo)xeu/w to cover

o)xe/wo)xe/wo)xe/wo)xe/w to uphold, sustain, endure
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o)/xhmao)/xhmao)/xhmao)/xhma anything that bears

o)/xhsijo)/xhsijo)/xhsijo)/xhsij a bearing, carrying

o)xqe/wo)xqe/wo)xqe/wo)xqe/w to be sorely angered, to be vexed in spirit

o)/xqho)/xqho)/xqho)/xqh a rising ground, a bank, dyke

o)xqhro/jo)xqhro/jo)xqhro/jo)xqhro/j hilly

o)/xqojo)/xqojo)/xqojo)/xqoj a bank, hill

o)xlagwgi/ao)xlagwgi/ao)xlagwgi/ao)xlagwgi/a mob-oratory

o)xlagwgo/jo)xlagwgo/jo)xlagwgo/jo)xlagwgo/j a mob-leader.

o)xle/wo)xle/wo)xle/wo)xle/w to move, disturb

o)xlhro/jo)xlhro/jo)xlhro/jo)xlhro/j troublesome, irksome, importunate

o)xli/zwo)xli/zwo)xli/zwo)xli/zw to move by a lever, to heave up

o)xloko/pojo)xloko/pojo)xloko/pojo)xloko/poj a mob-courtier

o)xlokrati/ao)xlokrati/ao)xlokrati/ao)xlokrati/a mob-rule

o)xlopoie/wo)xlopoie/wo)xlopoie/wo)xlopoie/w to make a riot

o)/xlojo)/xlojo)/xlojo)/xloj a moving crowd, a throng, mob

o)xlw/dhjo)xlw/dhjo)xlw/dhjo)xlw/dhj like a mob

o)xma/zwo)xma/zwo)xma/zwo)xma/zw to grip fast

o)/xnho)/xnho)/xnho)/xnh a wild pear

o)/xojo)/xojo)/xojo)/xoj anything which bears, a carriage

o)xuropoie/omaio)xuropoie/omaio)xuropoie/omaio)xuropoie/omai to make secure, fortify

o)xuro/jo)xuro/jo)xuro/jo)xuro/j firm, lasting, stout

o)xuro/wo)xuro/wo)xuro/wo)xuro/w to make fast and sure, fortify

o)xu/rwmao)xu/rwmao)xu/rwmao)xu/rwma a stronghold, fortress

o)xurwte/ojo)xurwte/ojo)xurwte/ojo)xurwte/oj one must strengthen

o)yama/thjo)yama/thjo)yama/thjo)yama/thj one who mows till late at even

o)yaro/thjo)yaro/thjo)yaro/thjo)yaro/thj one who ploughs late

o)yei/wo)yei/wo)yei/wo)yei/w to wish to see

o)ye/o)ye/o)ye/o)ye/ after a long time, late

o)yi/ao)yi/ao)yi/ao)yi/a the latter part of day, evening

o)yi/gonojo)yi/gonojo)yi/gonojo)yi/gonoj late-born, after-born

o)yi/zwo)yi/zwo)yi/zwo)yi/zw to do, go

o)yi/koitojo)yi/koitojo)yi/koitojo)yi/koitoj going late to bed

o)yimaqe/wo)yimaqe/wo)yimaqe/wo)yimaqe/w to learn late

o)yimaqh/jo)yimaqh/jo)yimaqh/jo)yimaqh/j late in learning, late to learn

o)yimaqi/ao)yimaqi/ao)yimaqi/ao)yimaqi/a late-gotten learning

o)/yimojo)/yimojo)/yimojo)/yimoj late, slow

o)yi/noujo)yi/noujo)yi/noujo)yi/nouj late-observing

o)/yiojo)/yiojo)/yiojo)/yioj late

o)/yijo)/yijo)/yijo)/yij look, appearance, aspect

o)yite/lestojo)yite/lestojo)yite/lestojo)yite/lestoj to be late fulfilled

o)/yono)/yono)/yono)/yon cooked meat

o)yopoie/omaio)yopoie/omaio)yopoie/omaio)yopoie/omai to eat meat

o)yopoihtiko/jo)yopoihtiko/jo)yopoihtiko/jo)yopoihtiko/j of

o)yopoii/ao)yopoii/ao)yopoii/ao)yopoii/a cookery

o)yopoio/jo)yopoio/jo)yopoio/jo)yopoio/j one who cooks meat, a cook

o)yopo/nojo)yopo/nojo)yopo/nojo)yopo/noj dressing food elaborately
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o)yofage/wo)yofage/wo)yofage/wo)yofage/w to eat things meant to be eaten

o)yofagi/ao)yofagi/ao)yofagi/ao)yofagi/a dainty living

o)yofa/gojo)yofa/gojo)yofa/gojo)yofa/goj one who eats things meant to be only eaten with bread

o)/yo)/yo)/yo)/y a voice

o)ywne/wo)ywne/wo)ywne/wo)ywne/w to buy fish and dainties

o)yw/nhjo)yw/nhjo)yw/nhjo)yw/nhj one who buys fish

o)ywnia/zwo)ywnia/zwo)ywnia/zwo)ywnia/zw to furnish with provisions.

o)ywniasmo/jo)ywniasmo/jo)ywniasmo/jo)ywniasmo/j a furnishing with provisions, the supplies and pay of an army

o)yw/niono)yw/niono)yw/niono)yw/nion provisions

pagge/loiojpagge/loiojpagge/loiojpagge/loioj quite ridiculous

paggene/teirapaggene/teirapaggene/teirapaggene/teira mother of all

paggene/thjpaggene/thjpaggene/thjpaggene/thj father of all.

pagglwssi/apagglwssi/apagglwssi/apagglwssi/a wordiness, garrulity

pa/gglwssojpa/gglwssojpa/gglwssojpa/gglwssoj speaking all tongues.

pageto/jpageto/jpageto/jpageto/j frost

pagetw/dhjpagetw/dhjpagetw/dhjpagetw/dhj frosty, ice-cold

pa/ghpa/ghpa/ghpa/gh anything that fixes

pagideu/wpagideu/wpagideu/wpagideu/w to lay a snare for, entrap

pa/giojpa/giojpa/giojpa/gioj solid

pagi/jpagi/jpagi/jpagi/j a trap

pagkai/nistojpagkai/nistojpagkai/nistojpagkai/nistoj ever renewed, ever fresh

pa/gkakojpa/gkakojpa/gkakojpa/gkakoj utterly bad, all-unlucky

pa/gkalojpa/gkalojpa/gkalojpa/gkaloj all beautiful, good

pa/gkarpojpa/gkarpojpa/gkarpojpa/gkarpoj of all kinds of fruit

pagkeuqh/jpagkeuqh/jpagkeuqh/jpagkeuqh/j all-concealing

pa/gklaustojpa/gklaustojpa/gklaustojpa/gklaustoj all-lamented, most lamentable

pagklhri/apagklhri/apagklhri/apagklhri/a a complete inheritance

pa/gklhrojpa/gklhrojpa/gklhrojpa/gklhroj held in full possession

pa/gkoinojpa/gkoinojpa/gkoinojpa/gkoinoj common to all

pagkoi/thjpagkoi/thjpagkoi/thjpagkoi/thj where all must sleep

pagko/nitojpagko/nitojpagko/nitojpagko/nitoj covered all over with dust

pagkrath/jpagkrath/jpagkrath/jpagkrath/j all-powerful, all-mighty

pagkratia/zwpagkratia/zwpagkratia/zwpagkratia/zw to perform the exercises of the

pagkratiasth/jpagkratiasth/jpagkratiasth/jpagkratiasth/j one who practises the

pagkratiastiko/jpagkratiastiko/jpagkratiastiko/jpagkratiastiko/j of

pagkra/tionpagkra/tionpagkra/tionpagkra/tion a complete contest, an exercise which combined both wrestling and boxing

pa/gojpa/gojpa/gojpa/goj that which is fixed

pa/gourojpa/gourojpa/gourojpa/gouroj a

pagxa/lepojpagxa/lepojpagxa/lepojpagxa/lepoj most difficult to deal with

pagxa/lkeojpagxa/lkeojpagxa/lkeojpagxa/lkeoj all-brasen, all-brass

pa/gxrhstojpa/gxrhstojpa/gxrhstojpa/gxrhstoj good for all work

pa/gxristojpa/gxristojpa/gxristojpa/gxristoj all-anointed

pagxru/seojpagxru/seojpagxru/seojpagxru/seoj all-golden, of solid gold

pa/gxupa/gxupa/gxupa/gxu quite, wholly, entirely, altogether

pa/qhmapa/qhmapa/qhmapa/qhma anything that befals one, a suffering, calamity, misfortune

pa/qhpa/qhpa/qhpa/qh a passive state
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